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(^uod ad Ouidii Nasonis Ibin maxime tractandam aggressus 
sum, primo loco hoc praemoneatur, me haud ignarum esse 
difficultatis, quae in tractanda tali materia plus minus ad artem 
criticam, totius philologiae firmamentum fundamentumque per- 
tinente, inest, cum praesertim de uiri non nihili aestimandi 
bene meritis iudicare ausurus sim. Tamen fateor, me non 
minus dulcedine quadam huius amplissimae re rum philologicarum 
disciplinae, quam rei noui tate arreptum esse, philologica enim 
dissertatio, ut hanc barbarissimam uocem consuetudinis gratia 
seruem, non in hoc posita esse debet ut aliorum tantummodo 
sententias contrarias perpendas, sed ut in lucem prodas ea, 
qu8B ex ipsius tuo ingenio emanauerint. 

Sedmediam inrem introeamus! Ac primum quidem omnium 
quotcumque Ibidis codices exstant, quin Vindobonensis sit 
optimus ac solus non interpolatus, nemo eorum, qui unquam 
usque adannum MDCCCLXXXI hoc carmen edendum curauerunt, 
dubitauit, donec Ellisius nouis codicibus usus maiorem suis 
auctoritatem et fidem tribuendam esse contendit. 

Itaque priore disputationis parte mihi anquirendum erit, \ 
quae sit inter hos carminis codices ipsos et cum ueteribus col- 
latos mutua ratio , altera de scholiorum eadem ratione agam. 
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I. DE CARMmiS CODICIBUS. 



1. DE IV CODICUM ELLISIANORUM ARCHETYPO. 

Quattuor codices, quos maxime hic uir doctus usurpauit, 
hi sunt : i) 

Galeanus 213 G, quem circa 1180 descriptum esse Coxius ei 
testis est; est in bibliotheca Collegii Sanctae Trinitatis 
apud Cantabrigienses. 
Turonensis 879 T, Ibin post Epistulas ex Ponto continens; 

secundum EUisium circa 1200 descriptus esse uidetur. 
Philippicus 1796 P, ab ipso primo Cheltoniae coUatus. 
Parisinus 7994 X.^) 

Horum codicum EUisius Galeanum praestantissimum esse 
. atque etiam Vindobonensi praestare putat. Sed priusquam ad 
f hanc quaestionem soluendam aggrediar, uideamus, quo usque hi 
quattuor codices inter se cognati sint, qua disputatiunculae 
meae parte me demonstraturum esse spero, utrum recte Galeanus 
primo loco sit ponendus necne. Hanc reni ita tractabo ut 
seruatis literis, quibus Ellisius codices suos signauit; nonnulla 
exempla errorum et uariarum lectionum et proprietatis scribendi 
apponam. 

errores ad singulas literas spectantes idem insunt 
V. 148 longinqw^ uiscera piscis G T X 

V. 236 imposuere caput G P T X 

V. 311 inque jjiram G P T 

V. 323 Iaris5eus [alii lariseus, cet.J G P T X 

V. 370 mirth« G T X 

V. 443 uora^ine ceni [uoramine T] G P T 



^) In posteris sequar collationes, quas Ellisius se ipsum fecisse dicit. 
') Hunc codicem in nouorum ordine posui, sed uide, quid infra 
memoraturus sim. 
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V. 478 ^aso G P T X 

V. 502 paphagee G T X 

V. 531 licofora G P X 

Sed praeter hos tot consensus uide [id quod breuissima uia 
demonstrari potest], quantopere et quam dilucide hi codices 
aut soli aut solis Vaticano , Harleiano, Sloanensi sociis eandem 
et ab aliorum ueterumque codicum diuersam lectionem prae- 
beant: 
V. 85 carmina . . . dira canwntur G P X 

[alii: can^ntur, canantur] 
V. 248 dent modo dii [alii: di modo denf\ 
V. 265 qualis et ipse fuit 
V. 271 et duo Phinidse 
V. 372 dum capta est 
V. 404 Temporibus 
V. 411 uidit leto [pro leto uidif] 
V. 413 meritis iustismeai [alii: meritis precibus 
mea, meritis iustissima in edit. Bonon.] *) 
V. 447 fratergwe Medusae 
V. 509 puppis ad undas [alii: harenas, sim.] 
V. 537 paelex inuita sorori 
V. 539 ut tardu5 
V. 587 uacuum 
V. 615 ohBtTictiisqvLQ 
V. 619 pro crimine ficto [alii falso, quo ut glossa 

exquisitius ficto eiectum esse uidetur] G P T X 

His igitur exemplis nisus , quorum numerus sine ullo negotio 
augeri potest, asseuero, 

Omnes illos qnattaor codices , qnos nsarpaait Elli- j 
sias, ab eodem archetypo oriri; ; > :< 

2. De LECTIONIBDS GALEANO AB ELLTSIO 

PECULIARIBUS DICTIS. 

Ut supra dixi, Galeanus ab Ellisio omnium codicum optimus 
iudicatur. Ita iudicans eo maxime niti uidetur ut demonstret, 



G P T X 


P T X 


G P T 


GP X 


G P T X 


G P T X 


G P T X 


G P X 


G P T X 


G P X 


G P T X 


G P T 


G P T 



^) Minime probanda est coniectura, quam EllisiuB in textum suum 
recepit mentis imtissima: uerum duco meritis precibus mea, respiciens 
V. d6: 

Qui scit [Ibis] se 'factis has mentisse preces. 
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quot lectiones inueniantur, quas eum sibi peculiares habere 
docety quod dicens sine dubio illud alterum dicit, harum nuUam 
in aliis exstare, et, quoniam non solum in suos codices, sed etiam 
omnes alios mentem intendit [dicit enim: ^^estque aut optimus 
aut cui solus T aequiperetur^], inde argumentum si non refellendi 
[de hoc infra], tamen uituperandi me deducere posse arbitror. 
Hoc enim imprimis mihi demonstrare in animo est, neque tot 
noua codicem nobis offerre, quamuis non modo omnium^ quos 
in usum uocauit, optimus, sed etiam melior illis declaretur, 
quos adhuc omnes, quicumque Ouidii Ibidi interpretandae et 
emendandae operam nauauerunt, Merkelium et Riesium maxime 
dico, praestantes habuerunt; deinde demonstrabo, neque Elli- 
sium suo ipsius iudicio in edenda Ibide fidem habuisse mihi 
uideri. 

Nam, ut ad priorem rem accedam, conferens cognoui, ex 
omnibus illis lectionibus, sunt octo et quinquaginta, nisi fallor, 
multas in multis ueterum codicum inueniri. Sed, quoniam 
quaestio nostra maximam partem ad hoc demonstrandum redit, 
operae pretium est, eas onmes enumerare, praesertim cum 
Ellisius dicat: „Haec cum G aut solus aut cum uno alio, quod 
rarum, habeat, uidetur singularem locum uel potius speciem 
obtinere.* Ex his igitur locis comparatis cognoueris, quantus 
sit numerus lectionum earum, quae in Galeano solo, non in 
ueteribus libris, exstent: 

SCRIPTURAE EXSTANTES 

m GALEANO: IN VETERIBUS CODICIBUS: 

V. 16 non patitur wmi funera Polit. duo (?), Vat. unusi) 

V. 24 inopes non sinit esse Moretanus, unus Polit. 

Vorbe 

V* 74 quo prius ore micas Petau. membr. [idem correctum 

^ habet], Pet. chart., Tolos. 

y. 129 certe ego quae moneo Moretanus 
superos motura putabo 

o 

[Gal. meueo] 
V. 173 diuersa wocaftere campis Moretanus. 
V. 174 impia turba duo Berol., unus Med. 

V. 191 cui creda^ Reg. chart 



*) Tota disputatione mea, ubicumque ueterum codicum lectiones 
laudo, Merkelii coUationes seu ab ipso seu ipsias rogatu factas sequor. 
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V. 210 leuisue fuit Moret., Berol. membr., Cl. Sarr. 

raembr. 
V. 296 uerberet marg. Vuuhieret Merkelius [fons non indicatur]. 
V. 316 deuoret ossa Berol. njembr. 

V. 345 driantia de complures [dryant.]. 

V. 552 frigii Pet. membr., Pet. chart., Bers- 

mann., Reg., Berol. chart. 

duo [Phrygii]. 
V. 593 superafti^ Berol. membr. 

Haec exempla, quae, nisi alia me fugerunt, omnia apposui, 
satis nos docent: 

a) librum Galeanum permultis locis iisque saepe grauissimis, 
ubi alii codices ualde inter se difterunt, mirum in modum 
consentire cum nonnuUis eisque, quos supra annotaui. 

b) inter hos codices fere numquam eos inueniri, quos Ellisius 
secundo loco sibi praesidio fuisse dicit, Vindobonensem, 
Vaticanum, Mutinensem, Holkhamicum, Parisiensem, Franco- 
fortanum, sed omnes alios esse, quorum Ellisium nusquam 
mentionem facere uidi. 

Seqmtnr, Ellisinin mnltos eosqne, nt nidimns, hand 
spernendos neteres codices praetermisisse. 

Hoc igitur me probauisse spero, Galeanum quamuis meliorem 
non tantopere ueteribus libris pro proprietate scripturarum 
praestare quantopere praedicat Ellisius. Sed de Galeani genere 
infra separatim agetur. 

Deinde unum, quod mihi quidem nemo explicabit, reticere 
non possum ; qui enim fit, quaero, quod EUisius LIX locos 
laudare operae pretium esse putauit, quos codicem Galeanum 
sibi peculiares habere, e quibus praestantiam codicis demonstrari 
censuit uel potius censet, nihilo minus perpaucos in textum suum 
recepit, contra persaepe aliorum Galeano inferiorum lectiones 
praetulit? Ex omnibus enim Galeani lectionibus hasce recepit; 
V. 30 qua, quod, ut in transcursu commoneam, iam Merkelius^) 
restituit, 139 Tecum bella geram, 210 leuisue, 211 illuocit, 



*) Merkelius nullum e codicibus EUisianis exhibuisse uidetur nisi 
Vindob., Francof,, fortasse Vaticanum quoque n. 1602 sign.; equidem 
nescio an iste codex in eorum numero ponendus sit , quos „duos Vaticanos 
Heinsii*^ uocat 
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Vinfantia, 
229 lactentia, 285 a summa, 296 uerberet, marg. uulneret, 345 
driantia de^ septem alias. 

Contra his locis omnibus, qaod miror, alios codices, per- 
saepe Merkelium [et Riesium] secutus, respicit: ^) 



uerstts 



EUisius 



Galeanus 



7 unus 
24 noluit 



huius 
non sinit 



48 hasta arma 

65 facito Janique Ka- festo panique 

lendis 

97 rata uota mertales mea uota 

mOTtftl«8 

103 ferales [EU.] mortales 

120 qui et 

123 desit tibi desit quoque 

137 moUia pabula mitia pabula 
[p. m. habent Phil, Par.] 



159 nexaeque colubris colubre 

173 fugabere uocabere 

174 noxia impia 



191 tradas 



credas 



Godices alii et Editores 
quos sequitur EUisius 

omnes: unus 
Phil., Tur. 
[uoluit 2] 
Petau. membr. 
Merk., Bies 

Merk., Ries. 

Holkh. 
Merk., Ries. 
Merk., Ries. 
Francof ., Tur., Vin- 

dob., Deflor^ alii, 

Atrebat. et Pa- 

risina 
Merk., Ries. 
Merk., Ries. 
duo BeroL, unus 

Med. 
Merk., Ries. 



205 Tot tibi uae misero Tot ue tibi uenient Merk., Ries. 



uenient 
264 Sumptus ApoUi- 

nea clarus 
267 per quos 
311 carissima 
410 aspidens 
437 peryUeo 
476 precor 



mvsero 
Glarus ApoUinea Merk., Ries. 

sumptus 

postquam Merk., Ries. 

gratissima Merk., Ries. 

aspidas Francof., Tur. 

periUe tuo Paris. 

prior Merk., Ries. 



^) Per se patet, me omnes eas lectiones omittere, quibus in Gal. 
manifestus error scribendi inest. 

') nisi mefdllimt ocidi addit Ellisius; nonne pro uoluit recte legendum 
erat noluit? 
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486 ille ipse Merk., Bies. 

538 ante pedes ante ocuhs Merk., Bies. 

552 Phrygium frigii Vind. [frigium]. 

593 superaris superahis Berol. membr., ed. 

Ald. prior. 
606 corporapestiferum sic tua pestiferum 

sic tua Merk., Bies. 

621 in Isidis hospes Isidius 

[uidetur esse coniectura Ellisii.] 
644 et pede sub pede Merk., Bies. 

Quid hac tabula docemur? 1) Galeanum tot lectiones sibi 
peculiares non habere; 2) etiam si recte Ellisius hoc dixisset, 
tamen fere dimidium eum non recepisse; ut aliis uerbis utar, 
ostendi, Ellisium contraria dixisse, contraria fecisse, nam, 
quamquam permultae ueterum uel omnino aliorum librorum 
lectiones Galeano anteponendae fuerunt, tamen non debebat 
primarium suum adeo neglegere. 



3. DB IV CODICDM BLLTSIANORUM MDTUA 

RATIONE. 

Jam eo deducor ut quaeram , cui inter hos lY codices princi- ^ 
patus adiudicandus sit; quem ad finem ut perueniam, eam 
uiam ingrediar ut scripturas, quibus quamuis sibi persimiles 
tamen differunt, apponam. 

V. 76. Quaeque ratum triplici poUice netis opus 
netis Tur., nectis Gal, Par., Phil.-Tur. uerum seruauit. 

V. 85. Carmina dum capiti male fido dira canuntur 
canuntur Gal., Phil, Par., canentur Tur. Elucet, hic in tali 
conexu praesens tempus postulandum esse. 

V. 135. Pugnabunt arcu dum Thraces, Jazyges hasta 
iapiges Tur., iapides Gal., Par., ypides Phil.-primum ad uerum 
iazyges proxime accedit. 

V. 142. Exanguis mores oderit umbra tuos 
Exanguis Tur., exanimis Gal, Phil , Par.-Eecte EUisius laudat 
Met. IV, 443: 

Errant exangues sine corpore et ossibus umbrae. 

V. 221 sq.: Qui simul inpurae matris prolapsus ab aluo 
Cinyphiam foedo corpore pressit humum, cet, 
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(duo Tur. et ed. omnes, aluo est Gal, Phil., Par.-Recte Tur. est 
omisit, nam post humum demum interpungendum est, ubi 
incipit enuntiatum maius [simul m. ab aluo prolapsus c. f. 
corpore humum pressit, iam tum, id est, ab initio bubo. ..] 

V. 233. Membraque uinxerunt tinctis ferrugine pannis 
uinxerunt Tur., iunxerunt Gal. , Phil. , uxerunt Par., ineptius, 
primum omnes editiones receperunt. 

V. 265. Qualis et ille fuit, quo praecipiente columba 
Est data Palladiae praemia duxque rati. 
ille Gal., ipse Phfl., Tur., Par., manifesto errore. 

V. 291 sq. : Utque parum mitis, sed non impune, Prometheus, 
Aerias uolucres sanguine fixus alas 
fixus alas Phil., Tur., pasce tuo GaL-uide, quod dicit Mer- 
kelius: „sequeremur, si vel semel imperativo in his impreca- 
tionibus usus esset poeta.^ Optime. i) 

V. 316. Sic tua suhsidens deuoret ossa cinis 
subsidens, quod habent Tur., Phfl., omnes editbres receperunt, 
succindens Gal. , succedens Par. — „scripturam receptam et 
eius interpretationem tuetur Valerius Maximus 9,- 2, cinerem 
illum insidiosam congeriem appeUans" [Merk.] 

V. 325. Utque Milo sub quo cruciata est Pisa tyranno 
pisa Phil. , Tur. , pysa Par. , roma Gal. , cuius lectionem cuius- 
libet librarii inscientiae imputare non dubito. 

V. 361. Neue magis pia sit capitique parentis amica 
Ita Gal, Phil., Tur., Par.': Filia neue magis capiti sit fida 
parentis, Hunc uersum corruptum esse omnes huc usque 
editores inteflexerunt; „fida capiti, nisi faUor^, dicit Mer- 
keUus, „tam praue dicitur quam jjie^as, quae turpi obsequio 
et consuetudini ante memoratae opponitur, omittitur.^ 

V. 372. Dum facta est pomis tardior iUa tribus 
facta Tur.. capta Gal., Phfl., Par. ■— facta iure omnes ante- 
posuerunt , nam uerbis frustra petiere non est contrarium dum 
capta est sq., sed spe capiendi petiere uel tale quid; tribus 
enim pomis obiectis, quibus Atalante tardior facta est, spes 
petentibus oblata est, se eam esse capturos. 



^) Haec uerba alio quoque consilio adductus attuli, ut demonstrarem, 
quam peruersa Ellisii coniectura sit ad v. 515 prolata: 
Astacidaeque modo defixa cadauera sunto. 
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y. 375 sq.: Ht quorum Aeacides inisit uiolentus in altum 

Gorpora cum senis altera sena rogum 
altum Tur., altis Phil, Par., arUs GaL; item sequenti versu 
rogum Tur., rogis GaL, PhiL, Par. Gf, IL XXIII, 163: , 

^v Si Ttup^ 67taxTQ vsxp^v d-daav iyy^oiie^^oi xf)p. 
V. 387. Ut quos demisit uastam Polyphemus in aluum 
dimisit GaL, PhiL, Par., demisit Tur. — dimittere in aluum 
numquam ualere potest idem quod demittere, id est deuorare, 
quae notio hoc loco desideratur. 

V. 410. aequoris aspiciens huius et huius aquas 
aspiciens HuT., ed. omnes, aspicias Ga}.^ aspectes PhiL-primum 
iure nemo non recepit. 

V. 415. Qualis Achaemenides Sicula desertus in Aetna 
ethna Tur., ora GaL, PhiL, hora Par. Cf. Met. XIV, 160i 
Besertum quondam mediis, en, rupibus Aetnae 
Noscit Achaemeniden. 
V. 426. Plenus inextincta conficiare fame 
conficiare Ga\. , PhiL, confitiarePar.y de^titucute Tur.; equidem 
oflFendo in repetitione eiusdem uerbi [v. 420] , itaque non 
assentior Merkelio censenti, non multum obesse quod idem 
uerbum sexto abhinc uersu legatur. 

V. 427. Nec dapis humanae tibi sint fastidia 
svnt GaL, erunt PhiL, Par., Tur.; optatiuus desideratur. 

V. 443. Aut eques in medii mergare uoragiile caeni 
aut GaL, atque PhiL, Par., utque Tur.; utque eques non minus 
quam atque eques ab Ouidio propter asperitatem dictum non 
esse censeo. 

V. 461. Aut ut Cassandreus, domino non mitior illo 
domino GaL, Tur.. dominus PhiL, Par.; domino quin uerum 
sit, non est dubium, nam poetae non interest optare ne iste 
Ibis quem uocat mitior dominus sit quam Cassandrus, sed 
generaliter, ne mitior sit, ut idem patiatur. 

V 471 sq. : Ut soror Antonoes, ut cui matertera Maia, 

Ut temere optatos qui male rexit equos. 
Ut (472) Tur. , et GaL, PhiL, Par. — ut uerum esse uersus 
antecedentes indicant itemque sequentes: 

Ut ferus Aeolides, ut sanguine natus eodem 
Quo genita est liquidis quae caret Arctos aquis, 
Ut Macelo rapidis icta est cum coniuge flammis, 
Sic precor, sq. 



1 
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V. 512. Stella Leoprepidae cum fuit aeqtia uiro 
cui Tur., Par., cum Gal^ PhiL, quod ab omnibus receptum 
esse uidi. 

y. 539. CondUor ut tardus Blaesus cognomine Cyrae 
CondUor Tur., cogmtor Gal. , Phil. , Par., quod nemo pro- 
bauit. 

V. 572. Ictaque pro solitis frugibus ossa sonent 
ictaque Gal., edit. omnes, iactaque Phil., Thur. ictaque idem 
est quod tritaque, quo uerbo scholiastae explicantes utuntur; 
ossa in pila icta sonant, non iactaj quo in uerbo absolute posito 
praeterea offendimus. De Parisino EUisius tacet. 

V. 585. Utue soror Pelopis, saxo dureris ohorto 
oborto Tur., Par., uerum; ahorto Gal, quod sehsu caret; prauius 
ah orto PWl. 

Inde haec effiduntur: 
I. Tnronensi et Galeano primns, Philippico et Pa- 

risino secnndns locns assignandns est, tamen ita, 

nt non cnm Ellisio Galeannm, sed Tnronensem 

omninm qni nobis innotnerint codicnm dncem 

habeam ; 
II. Parisinns et Philippicns partim cnm Tnr., partim 

cnm Gal. facinnt: snnt igitnr snbsidio , nbicnmqne 

illornm alter nos reliqnit, ita nt alterins lectionem 

conflrment. 
De externa codicum specie uerba facere supersedeo, cum 
eam ad codicum aestimationem ut rem fere semper incertam 
aut nihili aut minimi habendam esse censeam. i) 

4. DE IV CODICUM ELLISIANORUM CUM 
VETBRIBUS MUTUA RATIONB. 

Haec hac tenus. Ad aliam quaestionem soluendam iam 
deuenio, ut simili uia atque antea anquiram, quae sit ihter 
codices Ellisianos et ueteres mutua ratio statuenda. 

Ac primam quidem, ut ad hanc disputatiunculam aggrediar, 
idem faciam quod supra assueueram : hic quoque eos locos apponere 



^) Quod pertinet ad correcturas qualibet manu factas, hoc non probo 
quod Enisius in apparatu critico suo plurimutn non indicat, utri manui 
tribuendae sint, raro, ubi per se patet, addit, eas priore manu factas 
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mihi in animo est, a quibus quaestio nostraj quae sit codicura 
affinita s , maxime. mihi pendere uidetur, qua uia optime eo 
deducimur, ut certum aliquid efficiatur. 

Antea uero omnes codices, quos e ueterum numero EUisius 
respexisse, Merkelius neglexisse ufdetur, enumerabo, deinde 
eos, qui ab omnibus usurpati sunt, postremo codices ab Ellisio 
neglectos indicabo. ^) 

a. Nominantur codices ab Ellisio praeter notos respecti: 

1 . Vaticanus 1 602 2), saec. XIV [Studem., apud EUisium], Vat 

2. Mutinensis membr., saec. XV (EU.) M. 

3. Holkhamicus, saec. XIII [EU.] H. 

4. Parmensis H H X 27, chart., saec. XV, Ib. 1—372 con- 
tinens [Ell.]. Parm. 

Praeterea Ellisio haec minora instrumenta usui fuerunt: 

5. Canonicianus 20. 

6—7. Phaippid 3360, 23620. 

8. Harleianus 2538, 11972. 

9. Sloanensis 777. 

10. Laurentiani. 

11. Vaticani reg., 1801. 

12. Palat. 1709. 

Accedunt Conradi de Mure Bepertoritm Vocabuhrum et 
Deflorationes [Buacensis 690, Atrehat. 65, Parisina 17903, 
Brit. Mus. 18459, Bodleiana 43, PhU. 1813, 1827]. 

b. Hi codices ab omnibus usurpati sunt: 

1. Vindobonensis 885 membr., saec. XII uel XIII [Merk.] 
descriptus, a Mauritio Hauptio in Merkeiii, Jos. Hauptio 
in Ellisii usum coUatus. V. 

2. Francofurtanus , secundum Heinsium XU saeculo 
circiter, Loersio iudice XIII, Riesio XIV uel XV saeculo 
descriptus. F. 

c. Hos uero codices EUisius, qui eorum ne semel quidem men- 

tionem facit, omnes ad unum neglexit:^) 

1. Incertum quendamy quem uocat Merkelius. B. 

2. Askewianum chart., coUatum a MerkeUo. Q. 



Hic qaoque signa codicum\ quae apud EUisium inueni, seruabo. 
^) Cum non Uqueat, an iste in numero Vat. Heinsii sit (Merk.) , hoc 
loco eum indico. 

3) Merkelii codicum signis utor. 



- 14. — 

3* Moretanum membr., d. 

4. Bersmannianum membr., H, 

5. Regium Parisiensem membr., saec. XIII, ab Heinsio coU. 
[Merk.] D. . 

6. Petauianum membr., E. 

7. Claudii Sarrauii membr. F. i) 

8. Petauianum chart., a. 

9. Beg. chart, b. 

10. GaUicum, C^ 

11. Berolinensem, e. 

12. Tolosanum membr., f. 

13. Berol. membr., ^. 

14. Heinsii chart., h. 

15. Berol. chart., i. 

16. Berol. chart., l. 

17. Sanuictorianum. 

18. Maffeanum. 

19 — 21, Mediceos tres. 

22. Frandsci Jureti cod. 

23. cod. Mentelii^) 

24 — 25. Politianos duos. 

26. Hercul. cod. 

27. Bononiensem. 

Sed, cum numeras codicum conferendorum maior sit quam 
qui possint arte typographica sub uno aspectu poni , ex Ellisii 
codicibus praeter grauiores, id est Gal, Phil, Par., Tur., 
nuUum nisi Yat., Parm., Holkh., Mut. adhibebo, quos in eandem 
familiam redigendos esse demonstrabo; quod si absolutum erit, 
aestiman^o Conradi de Mure Repertorio Vocabulorum operam 
nauabo, extrema huiuspartis capite reliqua EUisii instrumenta 
tractabuntur. 

Atque pro magno codicum numero, ut omnia facilius uno 
conspectu complecti possis, litera a codices ab EUi&io solo, 
litera b codices ab omnibus editoribus usurpatos, litera c eos 
enumerabo, quos Ellisius neglexit: 



*) Vide infra. 

') „fortasse regius; oblitus enim arat Heinsius, unde desumptum 
contulisset " [Merk]. 
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Hi tres loci mihi illustrandi esse uidentur: 

1) minime probandum est quod EUisius in app« crit. 
[pag. 6] ad v. 101 adeo sibi contradicit annotans haec: „ omi- 
nibus G H M T V (!) P, nommibns V (!) Salv. T., Merkelius^. 
nammibusque secundum Merkelium scriptura est Yindobonensis. 
Idem sibi constans non est, nam hicannotat, quam lectionem 
et Merkelius et Riesius receperint, illic Biesium omittit [hoc loco 
cum M. habet nominibusque], similia ad v. 248, 470, alios locos. 

2) in editione quidem Reimeriana Merkelii [a. 1837] non 
accedent inueni, ut uult EUisius, sed accedant [etiam apud 
Ries.]; alii errores in eius editione sunt, ut ad v. 461 £llisius 
dicit: „Casandreus Merkelius^; ego in ed. a. 1837 Cassandreus 
inueni. 

3) Ellisius haec annotat [pag. 27]: ^,439, 40 omittunt 
H M T V, in quibus leguntur post 338"; contra Merkelius ad 
437, 38 [=439, 40 ap. EU.]: ;,hoc distichon omittunt AC", id 
est Yind. et Franc. Simile contrarium ad v. 461, 62 apud 
Ellisium: ;,hic omittunt H M T Y, in quibus leguntur post 338 
cum 439, 40"; Merk.: „hoc distichon omittunt A B G D k 1. . . 
eorum tres illi optimi ne supra quidem post v. 338 id habe- 
bant"; uter errauit? 

Haec igitur e lectionibus supra conscriptis efficiuntur: 
L Omnes codices literis a b c notati ad anam 

redeant archetypnm; 
11. Tamen Gal., Tar., Phil., Par. artioribns aincnlis 
cnm Holkh. et Mat., qaos ipsos plarimam con- 
sentire nidemas, qaam cam aliis, conexi snnt; 
Illa. Codices Iitera c propositi partim cnm aliis fa- 
ciant, partim pecaliares habent lectiones, qnae 
aat maltis aat non nallis saffragantibns saepe 
pares sant IV Ellisianornm, non semel meliores ; 
Illb. Inde seqnitar , ea conflrmari , qnae sapra memo- 
raai: Ellisiam permaltos eosqae haad spernen- 
dos neteres codices praetermisisse. 
Sed propter grauitatem rei quae modo dixi accuratius ex- 
plicentur. 
V. 36 codices nostri praetermissi ueram lectionem quem uetus 

accensa soli seruauerunt; 
V. 135 iajsffges, quod omnes habent editores, ab uno horum 
codicum assecla, Herculanensi, traditur; 
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V. 250 uerum experia/re cum Parm, et Franc. hi codices soli 

seruauerunt ; 
V. 256 armatisque praeter Phil. et Parm. nusquam nisi in Bero- 

linensi et Tolosano traditur; 
V. 412 uera lectio cerdonea inomnibus codicibus corrupta est, 

excepto cod. Cl. Sarrauii et edit. Aldina altera [uulgata 

script.] ; 
V. 539 conditor ex aliorum numero praeter Gal. et Phil. nisi 

a nostris non traditur. 

Altero hocargumento deuuo iudiciummeum firmatur^ Ellisium 
iniuria tot codices negleocisse. 



5. DE ELLISIANIS IV CODICIBUS CUM VIND. 

COMPARATIS, 

Sed, quamquam ad hunc disputationis exitum perueni, in 
posteris ostendam, me in eo EUisio assentiri quod contendit, 
Gal., Tur., Phil., Par., Vindobonensi superiores esse; nam qui 
aliquantulum apparatum criticum, quem quoniam codices ipsi 
mihi non praesto sunt, solum exhibere possum, perlustrauerit, 
non solum intelleget, quibus locis in codicibus illis quattuor 
errores sunt , his plurimum Vind. cum illis facere , uerum etiam 
cognoscet, paucas scripturas in eo exstare, quae meliores 
aestimandae sint et omnibus probentur , uelut hae, ut e paucis 
duas proferam: 

V. 139. Vind. habet hella geram tecum, quod cur cum Ellisio 
in tecum beUa gtram mutandum sit non intellego, prae- 
sertim cum omnes excepto Galeano suffragentur. v. 211 
Ellisius pro affulsit (Vind.) aut effulsit Galeanum suum 
secutus recepit iUuxit; ego non habeo, cur in affulsit 
offendam, praesertim cum meminerim 
Aen. n, 589 sq. : 

Talia iactabam et furiata mente ferebar, 
Gum mihi se, non ante oculis tam clara, uidendam 
Obtulit et pura per noctem in luce refulsit 
Alma parens [Venus.]. 
Hor., Od. I, Xn, 28: 

quorum simul alba nautis 
Stella refulsit, sq. 
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Sed mihi non est in animo Vind. defendere, quod non 
possum, sed probaxe, quoties per totam Ibin huius codicis 
scripturae cum Ellisianis coUatae [paucis locis exceptis] tam 
prauae. sint, ut de praestantia IV codicum dubitare non 
possis. 

V. 24. Qui nostras inopes noluU esse uias 
Gal. et alter Polit. non sinity Phil. et Tur. uoluit praebent. 
Vind.: Qui nostras meUus inopes, quod sensu caret. 

y. 52. Teque breui qui sis dissimulare sinam 
sis onmes cod. [nisi quod uet. permulti quis sisjy Vind quis 
sim. 

V. 76 poUice netis opus 

netis Tur., nectis Gal, Phil, Par., quod ad uerum propius 
accedit quam nectit in Vind. 

V. 85. Garmina dum capiti male fido dira canuntur 
mak fido [mdlefido Gal.] plurimi, nil fido Vind. , quod per 
glossam ut explicans difiicilius mak in textum irrepsisse 
patet. 

V. 135. Pugnabunt arcu dum Thraces, Jazyges hasta 
ita nostri [nisi quod iapiges Tur., iapides Gal., Par. , ypides 
Phil.], praeterea Ask., Moret., Bersm., Reg. Par., Pet. membr., 
Reg. chart. , alii {[Jazyges solus Hercul.]. — Vind. : traces tuscus 
et hastal 

V. 141. Cum fuero uacuas dilapsus in undas 
dilapsus omnes IV [nisi quod delapsus Gal.], Ask., Reg. chart, 
Moret., Berol. chart. — dilapsis Vind. 

V. 173. In loca &b Elysiis diuersa fugabere campis 
fugdbere omnes [Gal. et Mor. uocabere]. — Vind. campi diuersa 
fugare. 

V. 189. In te transscribet tormenta 

solus Vind. transscribent, quod cum ad Aeacus referendum sit, 
falsum est 

V. 200. Quotue ferat dicam terra Cilissa crocos 
CiUsca Gal., Tur., Par., Incertus; „alii alia, multi proxime a 
uero [Merk.], sed Vind. falisca. 

Y. 202. Quam multa fiat grandine canus Athos 
fiet solus Vind. 

V. 227. Pectoraque unxerunt Erebeae felle colubrae 
unxerunt [uel uxerunt Par.] omnes consensu habere uidentur, 
Vind. iunxerunt, quod stulti librarii testimonium est. 



— 22 — 

y. 233. Membraque uinxerunt tincHs ferrugine pannis 
tmctis ferrugvne pannis uel p. f. t, omnes — Vind. tactis f p. 

y. 261. Nec plus aspicias quam quem sua filia rexit 
Vind. solus miro errore quemquam. 

y. 308. Cantharidum sucos . . . bibas 
Gantaridum Gal, Phil., ab omnibus receptum, TessaUdum Tur., 
Thessalicum Vind. 

y. 428. Parte potes, Tydeus temporis huius eris 
ita omnes codices praeter Vind.: parce potens fueris tydeus 
huius eris. 

y. 437. Aere perilleo ueros imitere iuuencos 
Vind. [cum aliis] imitare. 

y. 619. Naupliadaeue modo poenas pro crimine ficto 
fido Gal., Phil., Tur., Par. [Pet. membr., Ask. , duo Berol, 
Tolos.]; Vind. fdlso sine dubio ut glossa exquisitius ficto 
explicat atque ita in textum irrepsit. 

y. 621. Aethalon ut uita spoliauit in Isidis hospes 
in Isidis coniecit EU., Gal. isidius, Tur. ysidius, Phil. et Par. 
isindius, Vind. insindius. 

Ctim plurimis erroribus tum his mihi quidem apparet, eum, 
qui Vindobonensem descripsit, aut ineptum hominem aut 
linguae latinae ignarum fuisse: conferas alios locos, ut y. 635 
u;t ueromo pro utque Remo^ il^. nocentes [sc. muros Romuli] 
pro recentes. 

Quae exempla, quanquam qui commentarium Ellisii per- 
lustrauerit augere poterit, tamen suffici^nt ut statuamus 
Tur., Gal.f PhU., Par. Vindobonensi superiores esse. 
Cum supra uidimus quanti codices ab EUisio non usurpati 
aestimandi sint, ita ut saepe lectiones non solum Ellisii codicum 
pares, sed etiam praestantiores praebeant, tum e sequentibus 
cognoscemus, nos minime errare. 

Quamuis enim id quod addere uolo ad rem, quam modo 
tractaui, non pertineat, tamen unummihi nunc addere liceat, 
propterea quod inde ad aliam materiam tractandam deducar. 

Proleg. enim capite VIII, quod est de codicibus Ibidis, sic 
incipit Ellisius: „Codices Ibidis, qui quidem mihi innotuerint, 
ad unum omnes redeunt archetypon, omnes enim exhibent 
corrupta haec [sequuntur lectiones]: 256 hierme potens pro 
inermis opem, 84 chori pro chao, 109 clarus pro calidus, 178 
egisti pro egipti, 321 aiebas pro ateuas, 335 passa est, 359 
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Thiesti^ 527 Oresti, 502 paphctgee uel pesagee^ 513 ehenus pro 
ettenw5, 549 iSSracii5to pro SiracosiOy 600 Orpheon uel Orphea 
pro Orpheos, cet. 

Speciosissima haec exempla ne quem fallant, nam non omnia 
eum recte docuisse, esse libros, qui alias lectiones habeant, 
quas equidem non corruptas esse sine ullo negotio ipsi Ellisio 
persuadebo ut ei, qui corrupta ista adiuuante ingenio cor- 
rexerit, et, scilicet ignarus fontium, in textum suum receperit, 
ex his locis apparebit: v. 359 in uno libro ab Ellisio quod 
dictu uix opus est praeterito , Moretano [sec. Merk.], non Thiesti, 
quod omnibus codicibus commune esse dicit, inueni, sed 
Thyesti, quod idem EUisius e Conradi de Mure Bepertorio 
Yocabulorum exquisitorum ut ei peculiare recepit. Deinde 
Y. 600 unus Yaticanus sec. Merk. nec Orphea nec Orpheon nec 
Orpheam, quod Ellisius etiam in annotatione editionis p. 38 
docet [orpheam sec. coU. Heinsii apud Merk. in Francof. legitur], 
habet, sed uerum orpheos; ceterum, ut repetam, quod supra 
notaui, hoc quoque ad meam sententiam quadrat quod lectio 
y. 135 iaeyges nisi in Herculanensi Ubro non exstat. Denique 
Y. 328 „a Joue^ didt MerkeUus, ;,omnes Ubri praeter primum 
Mediceum^. 

Sed maioris momenti ea sunt, quae ex eius dictis mihi iam 
sunt restringenda. 



6. DE CONRADI DE MURE REPERTORIO. 

Conradum iUum de Mure, ut de hoc in posteris uerba 
faciam , perbonis codicibus usum esse inde inteUegit quod non 
nuUas lectiones [sunt XHI, nisi faUor.] solus habeat. Ut hic 
non magis quam initio omittam quaerere, utrum Ubri prae- 
stantia in hoc ponenda sit, quot sint lectiones pecuUares an 
qualeS; sicut supra de aUa re anquiramus, quem ad modum 
ilUs usus sit. 

Tamen prius facere non possum quin hic quoque EUisio 
uitio tribuam quod tam neglegenter codicibus usus est, uel 
potius non contemnendos neglexit; iterum enim e ueteribus 
codicibus non unam lectionem inuestigaui ; iam uide! Haec ut 
Conradi propria annotat p. LHI: „redemi pro redimi 281 , terga 
T^ro peUe 319, eschimea 330, caUiricesque 348, cigneus 463, uenator 
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frigia 508, euenus 513, astacideque 515, stuto pro ^mnco ib., 
soUicitusque pro soUidtoque 559, tdegonvus et teleogonus pro 
^eK 5fewM5 567, Quemque memor sacris pro ^Mem memor a 
^acm 622, cer^agtie h. c. cr^^agwe 572 ; solus praeter T uictus 
pro quintus. Solus tamquam aliter lectum memorat v. 488 
dymas ^. 

Ac primum quidem de v. 463 Ellisius errat. Dicit enim, 
Conradum habere cigneus, sed, si quis ipsiua Ellisii comim. crit. 
euoluerit, alia ab eo de Conrado annotata inueniet: ligneius 
heros uel aliter ut legatur cigneus; utrumque uero alicubi lego, 
nani ligneius in utroque Petauiano, cygnei/ds [non solum cigneius] 
in Cl. Sarr. codice [„testante Heinsio^, Merk.] exstat. 

V. 513 ut de. V. 468 sibi contraria dicit. Apud Conradum 
euenus legi in proleg. tradit, in app. critico ut scripturam 
Conradi propriam ebenus ^) ; minime probanda est tanta negle- 
gentia. ebenus uero inest in incerto codice, quem uocat Mer- 
kelius, Moret., duobus Berol. 

V. 515 quamuis non omnino idem Astacideque tamen pro- 
xime accedens [et ab aliis libris abhorrens] in codice Francisci 
Jureti, ab Heinsio ueterrimo nuncupato, „uelut gemina in 
stercore seruata^, ut Merkelii uerbis utar, exstat: 

Astaddesque modo qui Tydea misit ad umbras 
non impune tamen . . . cet, 

ad V. 293 ait: „solus praeter T^) uictus pro quintus^. 
hic est uersus: 

Aut ut Echecratides magno ter ab Hercule quintus 

si Pet. membr. contulisset , legisset Hercule uictus [uulg. scr.]. 

Hac re absoluta sicut supra de locis Galeano peculiaribus 
ita nunc quoque rogo, cur EUisius dicat: „hunc Conradum de 
Mure perbonis codicibus usum esse sic inteUego, Solus habet 
[uide supra] . . .^ cet., tamen plurimas spernat, ut alios fontes 
sequatur, quorum multos qui fuerint ne certiores quidem nos 
facit? Hi loci proponantur: 



^) Hanc esse Gonr. scriptoram ueram, v. 328 demonstrare uidetnr 
ubi Conradns non Alems, sed Alebas legit. 

^) Ne hunc quidem codicem omnia sibi peculiaria habere ea, quae 
dicit EUisius, qaod elucet e v. 211, ubi effuisit sec. Merk. praeterea in 
Reg. chart. inest, operae pretium non habeo. 
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319 peUe [Conr. tergaj Berol. chart., Hercul. 

[GaL, cet., ?] 
330 AchiUea [Conr. eschimea]^) Franc, Gal., Par., Phil., Tur. 
348 GalWhoesque Canon. 20 [calUroes], Incert., 

[Conr. caUiricesque], Franc, Berol. unus. 

508 Phryx et umator Merkelius nec non Riesius. 

559 soVAdtoque 

[Conr. soUicUusque] 
567 teli genus 
572 ictaque Gal., Franc, Vind., Incert, Pet., 

uet. edit. 
622 Quem memor a sacris Merkelius, Riesius. 

Quid igitur nos de Conrado statuamus? postquam aliquot 
scripturas Conrado non esse peculiares uidimus, postquam 
cognouimuB, octies Conradum seu iure seu iniuria, quod hoc 
loco non interest, ab EUisio quasi desertum esse, ut alias 
scripturas reciperet, quas partim in ueteribus libris eique 
ignotis inuenimus, nonne maiore iure eius iudicium his uindicare 
possumus, ita ut contendamus, perbonos codices illos aut nostros 
esse aut nostros, partim quidem, cum Conradi Repertorio in 
illas r edire ? 

Sed modestiores simus haec respicientes: 

1) Numerus eorum locorum, quibus EUisius Conradum omisit, 

est viin 

2) Numerus earum script., quae C. peculiares non sunt 

est IV 



Summa igitur disputationis haec est, ut I 

redemi^) v. 281 et reuera Conradi proprium et ab Ellisio 
receptum inueniatur! 

Aliud etiam reticere non possum; nam, ut illi Xni loci 
omnes Conradi proprii sint , quid quod EUisius omnia enumerat, 
quae Conradum peculiaria habere dicit, qua in re fontium prae- 
stantiam ponit, ita ut arbitreris, eum re ueraomnia enumerauisse, 
nihilo minus quicumque eius apparatum criticum accuratius 
perlustrauerit , tot alias scripturas inueniet, quas eius solius 
[seu iure seu in codicibus ab eo neglectis exstantes] annotat, 
tamen uero ut corruptas et manifesto fabas nemo neque ipse 



*) nochinnea in cod. incerto proxime abest" [Merk.] 
^) Geterum redemi in editione Parisina a. 1673 legitur. 



— 26 — 

EUisius recepit? et quid, rogo, hoc enim grauius est, quod 
horum errorum numerus , non est necessarium ut dicam multo 
maior quam probandarum scripturarum, cum uix unam exstare 
constet, sed hoc tantum dico , permagnus est? cur Ellisius has 
scripturas Gonr. ab ipso, ut uidetur, proprias habitas, sed 
falsas, in proleg. cum aliis non enumerauit? quam boni fontes 
sint, haec exempla a me ex Ellisii editione coUecta testi- 
monia sint: 

y, 261. ne [pro nac] plus aspicias quam quem sua filia rexit 

Y. 269. Pastor ut Aetnaeus, qui casus ante futuros 
Telemus Eurymides uatidnatus erat 
[qui pro cuij 

y. 302« Opprimat hostili tegula missa manu 
pro iacta in omn. edit. 

y. 313. Utque Jouis Libyci templum uiolare paratos 
pro parantes in edit. 

y. y. 317. oUmfera . . . Sicyone [pro oliuifera]. 325 utue Milo 
[utque]; 328 te quoque missa petant [pro tela]; 361 neue magis 
pia sunt capitiue parentis amica [sit^ capitique], semel apud G. ; 
379 ocddere pro cecidere; 380 dee ^to deae est uel deaest; 
391 aut uuU. Ic, pro sex bis ut Ic; 429 ortum [alii cod. et 
edit. ortus]; 451 uulnera quodque feras [tot]; 452 Guius ab 
inferis cultri abesse solet [ab inferUs cuUer]; 470 DexUmesque 
paterque [pater] ; 478 capto pro rapto; 481 cana pro caua; 
487 si quis pro quisquis, furentem pro uocantem; 501 populare 
m^rito [popularis in aruo]; 504 rum^at [rumpai]; 506 cedere 
pro cecidere; 515 Astaddaeque meo [A, modo]; 516 fit caput 
esca tuum [sit c. e. t.]; 517 Quotque fuerunt [quodque ferunt]; 
545 pueri [puer] ; 559 sollicitusque \soUicitoque\. 

Geterum miror quod Gonradus de Mure, ubicumque hic 
ille codex bonam habet lectionem , seu unus ex Ellisianis, qucs 
quidem adhuc tractauerim, seu e ueteribus, cum eis communem 
eam plurimum habere solet: 

y. 380. Propter quod facies nunc quoque tecta deaest 
tecta Gonr., Franc, GaL, Par., Phil., Vind., Pet. membr., Reg. 
Par., Ask., Bersm., septem alii. 

y. 418. Quique tenent pontem, qui tibi maior erit 
qui tibi [pro quae t.] Gonr., Gal. ; uulgata quaedam Saluagnii. 

y. 461. Aut ut Gassandreus, domino non mitior illo 
Gonr., Gal., Holkh., Mut., Tur., Pet membr., Gall., Berol. chart. 
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y. 485. Neue gradus adeas Elpenore cauHus altos 
caudus Conr., Gal. [alii cawcior], ueteres. 

y. 509. Si tua contigerit, Minoas puppis harenas 
harenas Conr., Holkh., Mut, Moret. [arenis; alii ad unda^], 

y, 512. Stella Leoprepidae cum fuit aequa uiro 
Conr., Gal„ Phil., ueteres; alii cui. 

Plura exempla afferre non opus est, cum sine negotio ex 
Ellisii comment. augeri possint; haec igitur mihi effecisse 
uideor: 
I. Conradi de Mnre Repertorinm ad eundeiii arclie- 

typnm redit, in qaem alii Ibidis codices; 
II. rv codicibns Ellisii inferins est etiamqne uete- 

ribns non snperins. 

7. DE MINORIBUS ELLISII CODICIBUS 
ET DEPLORATIONIBUS. 

Ceteri codices minores et Deflorationes, quibus EUisius usus 
est, partim quidem cum aliis et Merkelianis non congruunt, 
cum non semel sibi peculiaria habeant, quanquam, si totum 
spectes, omnes ad unum non tanti aestimandi sunt, nam unum 
locum iuueni, qui omnibus aliis meliora praebeat, v. 109, ubi 
in Flor. BodL et Deflorationibus omnibus pro clarus legimus 
calidus, quod propter clara in sequenti uersu solum uerum 
esse recte dixit Ellisius; praeter illud lectionem iazyges pro 
ia^^ides ut Atrebatensis proprium affert , quam in Herculanensi 
exstare supra demonstraui. 

Alia repudianda esse plurima haec exempla docent e Defl. 
hausta: 

V. 109 calida [ludda], Defl., Brit. Mus., 111 nec tibi Vulr 
canus [nec se V.], Flor. Bodl., Brit. Mus., 112 iter omissum, 

e 

Brit. Mus., 117 Bisque miser semper ne sis, Defl. Par., 120 
contuleris [cum tuleris], Duacensis, feres [feras] ibid., nuUa 
[plura], Flor. Bodl, 124 fugias pro fugiat, Brit. Mus., 125 
luctatoque [luctatusque]y Flor. Bodl., 139 finia;t [finiet], Par., cet. 
In codicibus tres lectiones repperias , quae probandae sint : 
V. 178, ubi Laurent. XXXVI 21 cum Phil. 3360 recte habet 
Aegypti pro egisti et egesti; 323 Aleuas inest Phil. 3360; 511 
aleuae in Canonic. 20; ubicumque cum aliis codicibus con- 
sentiunt, mireris quod saepius errores, raro bonas lectiones 
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communes habent, uelut 190 manihus quattuor Laur. cum Franc, 
348 caUiroes Canonic. 20 cum Incerto, Gl Sarr., Berol. uno, 
391 sex his ut Leid. et marg. Phil. 3360 cum Reg. Par., Cl. 
Sarr.y 426 conficiare pro destUimre Harl., Sloan. cum Gal. et 
Phil., ueterum plurimis, ''&9 acerno Can. 20 cum ueteribus 
non nullis, sed a Merkelio non indicatis. 

Gontra uide haec: 281 Bomanos Phil. 23620, Beg. Par., 
Gl. Sarr., Beg. chart., GalL, Berol. chart. 366 olim Parm. et 
Sloan. 777, Bersm., Reg. chart, Berol. chart. unus ; 369 periU- 
que [pro periit] Laur. XXXIII 31, Cl. Sarr., Bersm.; 375 aUos 
[aUum] Leid. , Sloan., Pet. chart. ; 380 torua HarL, Incert., GL 
Sarr., Pet. chart. [pro tecta]; 397 post annum Gal., PhiL, Tur., 
HarL, >Reg. Par., CL Sarr., BeroL membr.; 434 tu tereique [ui 
Teleique] GaL, PhiL, Tur., Par., Sloan. ; XXV ueteres; 440 phario 
[Paphio] duo Philippici, Pet membr., CL Sarr.; 452 cuUus 
[cuUer] Phil. et Philipp. 23620, Tolos., BeroL chart.; 466 
t [th La] eodorus GaL, Laur. XXXIII 31 520 profuture PhiL, 
Laur. XXXVI 3iy profuturae Ask.y BeroL unus; 554 cephenum 
populos Laur. XXXIII 31, unus Med.; 634 semicremanda PhiL, 
Laur. XXXm 31, Tolos. 

Quamquam de his fontibus partim intermittentibus plura 
dicere supersedeo , tamen hoc additum uolo , eos in tanta mul- 
titudine falsarum lectionum nihilo minus illorum quos enumeraui 
/ paucorum et singularium locorum causa T\on esse spernendos: 
partim in aliam originem hi codices redeunt earaque"optimain, 
partim in eandem atque ahi. "^ 
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il. OE SCHOLIORUM CODICIBUS. 



Scholiastam istum ignotum et ignarum, quem omnium 
primum incerta adhuc aetate ad explicandas fabulas, quarum 
permagnus in Ibide numerus est, accessisse inter omnes con- 
stat, cuius ignorantiam et fraudes uia et ratione commissas 
fusius patefecitEhwaldius^) quam ut plura ad haeccognoscenda 
addere necesse sit, quamuis silentio praetermittere malim, 
quoniam talis homo non est diguus , de quo plus semel agatur, 
ut eius natura genusque intellegantur, taraen supersedere uix 
possum , quandoquidem mihi , . sicut priore capite de carminis 
codicum mutua ratione disputaui , de eodem genere et ratione 
scholiorum hoc altero agere proposui: quae si generaliter uis 
perspicere, fieri non potest quin quasi ad fontem redeas, unde 
posteriora orta sunt omnia; sed cum ex Ehwaldii commentatione 
doctissima cognouerimus, quid de isto homine ne nomine qui- 
dem scholiastae digno iudicandum sit, uel potius, quoniam id 
exploratum est, hoc alterum in uniuersum dicere uix opus esse 
puto, quanti ea sint aestimanda, quae ab illo fonte oriantur, nam, 
si fons plenus caeni sordidus et uitiosus erumpit, quid mirum 
quod omnia posteriora, quo longius quasi temporibus descendunt, 
eo magis, ut Quintiliani uerbis de alia re utar, proprium quendam 
gustum prae se ferunt? similia de scholiis nostris aestimanda 
esse, hoc sequentibus plagulis ostendam, ita tamen, ut primo 
loco de nouis scholiis acturus sim , ea dico , quor um sicut car- 
minis codices primo exhibere Ellisio contigit; sed prius scho- 
liorum codices et noui et ueteres mihi sunt nominandi. 

Primo ab Ellisio usurpati sunt: 
Galeanus, in quo secundum EIL scholia inde a. v. 253 exstant, 

ab ipso antiquissimus nuncupatus , ^) G; 



^) Rud. Ehwald, De scholiasta qui est ad Ouidii Ibiu commentatio. 
Gotha, 1876. 

^) Superilaum boq fuisset, si addidisset: ex iis, qtU seruati sunt. 
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Phiiippicus 1796 P, saec. XIII uel XIV. scr.; 
Conradi de Mure Bepertorium Vocdbulorumf a. 1273 per- 
fectum. 

Aetate igitur Galeanus primum, Conradus de Mure secun- 
dum, Phil. tertium iocum obtinet: proxime iUe ad Bernensem 
711 accedit. Quae in cod. 66 collegii Corporis Christi [C] 
insunt, in Askewiano quoque inesse cum ipse Ellisius testatur 
tum scholia plane congruentia mihi sunt testimonia; praeterea 
ei quattuor Yaticani, HolkhamicuS; Patauinus subsidio fuerunt 

Veteres codices hi sunt: 
Bernensis 711, XI saec. scr., qui cum apographo Keilii deest; 

scholia inde a uersu 175 exstiterunt ; i) 
Dionysii Saluagnii Boessii editio a. 1661 ; 
AskewianuSj scholia usque a v. 255 continens, saec. XV; 
Parisinus 7994, saec. Xin, olim Mentelianus; 
Bernensis 516, saec. XV, ineditus, de quo infra; 
Parisinus 8464, saec. XVI. 

De Menteliano uide Ehwaldium [pag. 2] : „ idem est quem 
Merkelius notauit F; sed is, cum codicem non ipse contulisset, 
plurima minime accurate ex eo in annotatione critica adscripsit: 
errat idem quod diuersum hunc putat a codice suo 29 [cf. 
Merk. edit. p. 406]. '^ Parisinum 7994 et hunc codicem 29, id 
est, Mentelianum, eosdem esse codices, cuius rationis argumenta 
Eh)valdius non attulit, conferens uarias quae exstant in annot. 
crit. lectiones mihi ipse persuasi, nam octo lectiones Mente- 
liani, quas a Merkelio annotatas inueni , prorsus congruunt cum 
Parisini: 167 carpent, 337 tuos irrisa, 391 sextus ut, 424 lassa- 
que, 431 referens contagia, 432 aliqua, 551 nullaque, 615 
abiectusque. Quem cur adeo neglexerit Ellisius, ut praeter 
praefationem nihil fere attulerit, non intellego; sed hoc mihi 
Ehwaldius non persuasit, Parisinum, id est Mentelianum, 
eundem esse atque codicem F, id est Claudii Sarrauii, nam 
iUum Merkelium plurima tam neglegenter adscripsisse ut tot 
lectiones codicis Cl. Sarr., quas secundum Merkelium non con- 
gruere uidi, falsae sint non credo. 

Vides igitur, Bernensem 711 non solum horum ueterum, 
sed omnium omnino antiquissimum esse, aetate sequi Galeanum. 
De hoc Bernensi talia dicit Hagenus: 2) „Codex 711 deest hodie 

^) Sicut snpra EUisium in numerandis uersibus sequar. 

^) H. Hagen, Catalogus codicum BemenBium, Bemae 1876 [p.612]. 
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nescio quo pacto deperditus uel abreptus, de quo Sinnerus 
haec : ;, 711 8^ codex membr. ex libris Petri Danielis Aurelii 
saec. XL Glossae in Ibvn, Ouidii. Godex noster incipit a uersu 
117: yfSisyphus est iUic^ Intnpiunt Ghssae in Ibm: „Dianam 
de stupro interpeUauU^, cet. Eo codice usus fuerat editor 
glossarum in Ouidii Ibin Paris. a. 1673.^ 

1. DE EDITIONE PARISINA a. 1673. 

Quoniam tale indicium summi est momenti , praesertim cum 
multae glossae exstent, quas Merkelius e Keilii apographo 
non minus deperdito descriptas cum Ellisio conmiunicauit, 
operae pretium est, planius pleniusque anquirere, an talis 
ratio statui possit; sed antea lectores praemonitos uolo, me 
non primum meo ipsius ingenio ad eum finem grauissimum 
perductum esse , ad quem' me esse uenturum uidebis, sed eum, 
qui semper suspicatus erat, in hac editione unum idemque, 
seu mutatum seu integrum, hoc enim nunc nihil attinet, con- 
tineri quod in illo codice deperdito, Hagenam, praeceptorem 
dilectissimum meum, summa cum comitate et liberalitate me 
hortatum esse, ut accuratius in hanc rem inquirerem; ergo 
minime noua proferam, sed argumentis eius iudicium flrmabo. 

Ac primum quidem obiter inspicienti elucet, negari non 
posse, quaedam affinitatis tdncula, ut in uniuersum hoc initio 
dicam, adesse; constat enim, codicem illum Bernensem 711 e 
Bongarsii bibliothecae libris fuisse, unde editionem principem 
fluxisse inde efficitur, quod in prima exemplaris Bernensis 
pagina quaedam annotata inueniuntur, quae Bongarsii manu 
scripta esse Hagenus testis est; porro commoneo, eodem loco, 
quo Bemensis 711 primum scholion exhibuisse traditur, ad 
V. 175 {„Sisyphus est iUic% in editione quoque Parisina 
commentariorum initium esse, denique, ubicumque glossa e 
Bemensi 711 excerpta seruata est, eandem in Parisina nun- 
quam deesse; sed recte mihi opponas, talibus argumentis hos 
libros affines, non eosdem esse demonstrari; itaque pro gra- 
uitate quaestionis quasi in interiora penetrare studeamus, ita 
ut glossas, quo usque exstant, conferamus et, ubi diflFemnt, 
uideamus, possitne e natura et ingenio scriptoris editionis 
Parisinae explicari [omnia uerba, quibus Par. a Bera. dis- 
crepat, inclinatis literis scripta sunt]. 
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ad V. 281 EUisius haec dicit: ^^SchoIion, quale in Ask. ex- 
stat; sic fere fuisse in Bernensi cod. 711, nisi quod in hoc 
aberant uerba M, AtUius Merkelius in epistula ad me testatur.^ 
Si Merkelio fidem habere possum, Ellisius Askew. cum Sal- 
uagnianis confundit. Saluagnius uero haec habet: 

M. AtUius Begulus Romanus captus ab Afris noluit redimi ; 
putauit enim turpe esse, si Romanus ab hoste redimeretur. 
Palpebris abscissis mortuus est, quod tangit Horatius. 

Ed. Par. 1573; Regulus Romanus captus ab Afris noluit 
redimi ; putauit enim turpe esse , si RomanuB ab hoste redime- 
retur. Palpebris abscissis mortuus est, quod tangit Horatius. 

ad V. 284 Ellisius: ^Merkelius proleg. ApoII. Rhod. pag. XXII 
citat ex cod. Bern. 711 tamquam a se enotata haec: quamuis 
amplecteretur aram rethesam, quae erat i/n troia, interfectus est. 
Unde elicias, iisdem fere uerbis scholion ibi conceptum fuisse 
atque ii^ cod. Saluagn.^ recte hoc iconiecit Ellisius: 

Saluag.: Priamum tangit, qui aPyrrho, Achillis filio, dum 
caperetur Troia, quamuis oomplecteretur aram Jouis Hercaei, 
quae erat in impluuia aedium suarum, interfectus est teste 
Vergilio. 

ed. Par.: Priamum tangit, qui aPyrrho, Achillis filio, dum 
caperetur Troia, quamuis complecteretur aram Jouis Hercaei 
quae erat in Troia, interfectus est testante Vergilio. 

rethesam editor Parisinae Bern. describens sine dubio ex 
ipso Ibidis uersu in Jouis Hercaei mutauit. 

ad V. 285 Ellisius: ^SchoIion iisdem fere uerbis scriptum 
fuisse in Bernensi codice 71 1 atque in cod. Salu. testatur Mer- 
kelius, qui inde enotauit: fiiius perpeti agrinta [o?]nti im 
uUra. 

Saluag. : Jonus rex Thessaliae filius f Perpeti [Agrimantini f 
omisit Salu.] ultra modum potus de Ossa monte se praecipi- 
tauit. Unde Gallus: Vina probo, e. q. s. 

ed. Par. : Jonus rex Thessaliae filius Perpeti f ultra modum 
potus de Ossa praecipitatus est, ut ait Gallus: Vina probo, 
6. q. s. 

ad y. 287 Ellisius: ,,Ex Bem. 711 enotarat Merkelius: 
euryaius ioni filius quia filia stuprari et exta datur, cetera 
ut Ask.^ Askew.: Euribous Joni filius, quia filiam stuprare 
uoluit, a serpentibus est consumptus [Salu. Euryaius], quod 
tangit Gallus [Jonides — esca fuit]. 
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ed Par.: Euripus, Joui^ filius, quia filiam suam stuprar^ 
uoluit, a serpentibus consumptus est, quod idem Gallus 
tangit. 

Jonides uti cupiens pro coniuge nata 
[uinum causa fuit] anguibus esca datur. 

Quam parui nominum discrepantia in tali quaestione sol- 
uenda aestinianda sit inter omnes constat; stuprare editor ex 
inusitato stuprari corrigendum esse recte censuit, nisi Mer- 
kelius falsum legit, nam in Par. esca quoque uerum legimus. 

ad V. 290 Ellisius: „Ex Bern. 711 enotarat Merkelius: 
Cocalus frater dedali mvnoem fugantem dedaium calida per- 
fusum aqua imterfecit in Sidliaj quod dicit o.** 

Quocum ad uerbum congruit editio Parisina: manifestius 
igitur exemplum cogitari non potest. 

ad V. 293. „Ex Bern. 711 Merkelius enotarat: etec^^tides 
XV^ natus db hercule a spadone quem ipse spadauerat 
in ma/re proiectus." 

ed. Par.: Etratides, quintus decimus ab Hercule ortus, a 
spadone, quem spadauerat, in mare proiectus, quod tangit 
Dmocf i^M5 [Herculides — sibi]. 

Corruptum illud nomen editorem corrigere uoluisse patet; 
aliae discrepantiae nullius momenti sunt, etiamque in additis 
uersibus subpositiciis Democriti non est offendendum, quoniam 
e Merkelii excerpto , ubi non exstant , haud demonstratur, eos 
in Bernensi non fuisse. 

ad V. 305 Ellisius : „propiUca cod. Saluagnii , pHaca Bern. 
711, uti enotarat Merkelius.* ed. Par. hahet propUica Pyrrhi 
filia, e. q. s.; hic quoque editorem correxisse uides. 

ad V. 307 EII.: „Ex Bern. 711 Merkelius enotarat matre sua 
hermione quia — unde tihullus — et quoniam uita noluerat 
earuit,^ 

ed. Par.: Magnetes, Pyrrhi nepos, dato sibi ueneno a matre, 
cui consentvre noluit Hermione, periit, ut ait TibuIIus [Fas-fuit]. 
Fadllime haec discrepantia ita mihi explicari posse uidetur. 
aduUerari^ id est quda cum ipsa adulterari noluit [periit] editor 
mutauit in cui consentire noluity quod post Hermione ponendum 
fuit, sed in describendo per errorem quendam redactionis q. d. 
transpositum est. 

3 
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ad y. 310 £11.: ;,Ex Bern. 711 Merkelius enotarat Leucon 
unu8 ex pontids regibus partacon fratrem suum interfecit — 
pro calcatoe solebat" 

Vide etiam cod. Ask. et C: Leucon unas ex ponticis regibus 
Spartacou fratrem suum interfecit, qui cum [Alcathoe] uxore 
sua solebat aduUerari, Postea idem Leucm interfectus est ab 
tixore sua, Unde Arion [Leucon — fuit]. 

ed. Par.: Leucon unus ex ponticis regibus partacum fratrem 
suum interfecit prouocaitiis ab uxore sua: quam cum uellet ad- 
ulterari Leucon, e. q. s. Unde Arion [Leucon — fuit]. 

Sine dubio editor haec, quae supra sunt, ita in Bernensi 
inuenit: qui cum uerba pro calcatoe solebat non intellegeret, 
haec, sane magna cum libertate, mutauit mprouocatus, ut sensus 
quidam efficeretur, ad quod illud ab uxore sua ex aliis codicibus 
addidit [patet, tum ei solebat quoque omittendum fuisse]; quae 
quod tantopere ab editore mutari potuerunt is non miretur qui 
meminerit, quo usque librarii licentiae in augendo et omit- 
tendo progressi sint. 

ad V. 311 EIL: „Certe ex Bern. 711 Merkelius enotarat 
lupertius^, quod editor Par. conscius absurdi in Lucretius 
mutauit ; ceterum miror num recte Merkelius legerit lupertius, 
quod alicubi non inuenitur. 

ad V. 313 EIL: „Ex Bern. 711 Merkelius enotarat Cam- 
bises rex libiae cuius homines ad spoliandum hammonem irent, 
puluere austrio comtnoto obruti perierunt, neode atestante Cam- 
bisen — ager.'' 

ed. Par.: Camb^ses rex Lib</ae fuit, cuius milites cum ad 
spoliandum J.mmonem irent, puluere ab austro contorto obruti 
perierunt, eodem attestante [Cambysen — ager]. 

Si uUo loco conspicuum est, consulto mutatum et cor- 
rectum esse, hoc demonstratur; homines editor in milites 
mutauit, secum reputans, spoliare militibus conuenire; puluere 
austrio ei sine dubio inusitatum esse uidebatur, itaque mutatum 
est in putuere ab Austro, sicut dicitur ab Aeolo; sequens com- 
moto ad turbonem Africanum uehementem referendum tenue 
esse censuit, ideo in fortius contorto transformauit. Ceterum 
respice quod editor in uerbis Graecis ubique orthographiam 
quae dicitur restituit, sicut supra partacim pro partacon 
scripserat. 
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ad y. 315 £11.: ^^Ex Bern. 711 Merkelius enotarat dares 
secundus optimi darei fHius.^ 

ed. Par.: Daraeti^ secundus, primi Daraci filius, e. q. s. 
Suspicor in Bernensi non fuisse optim% sed oprimi aut solum 
primi, 

ad V. 319 EUisius e Merkelio [Bern. 711]: „Atarnites id 
est Hermias db Atarna oppido, a Memnone o ssus et captus 
et peUe iuuend indutus ad Memnonem adductus est eodem 
attestante [cet.].^ 

ed. Par.: Atamites, id est, Hennias, ab Atarna oppido, a 
Mentore ohsessus et captus in pelle iuuenci indutus, ante regem 
Persarum adductus est, eodem attestante [Hermias — erat]. 

Memnone illud prius in Bern. per compendium scriptum 
fuisse traditur 'nmone; sed cum tale compendium pro Memnone 
inusitatum sit, ita editor se e difficultate expediuit ut solueret 
in mentore; alterum Memnonem sequens utrum per compendium 
scriptum fuerit necne non indicatur: siue fuit siue non fuit, ei 
hic quoque mutandum erat; ut scriberet ante regem Persarum 
simplici ratione mihi adductus esse uidetur: codicem Philip- 
picum respexit, qui habet uerba satrapa libie, id est Udie, unde 
ante regem Persarum scribere non est ueritus; certe recensio 
Saluagniana eadem habet: 

Atamites, id est Hermias, ab Atarnlt oppido, a Mentore ob- 
sessus et captus pelle iuuenci in^utus ad Begem Persarum 
adductus est. 

ad V. 321 EIL: „Ex Bem. 711 M. enotarat Alexander 
phereus a tebe uxore sua — interfectus est. unde idem — seper." 

ed. Par.: Pheraeus Alexander a Thehe uxore sua — inter- 
fectus est; unde idem [cet., sed cadit pro perit.]. 
Prorsus eadem sunt in recensione Saluagniana. 

ad V. 327 EIl.: „Ex Bern. 711 M. enotBi2Lt Adimantus rex 

phisesiae — unde idem Philacides, ceteraque ut in G.* 

ed. Par. : Adimantus rex Phifesiae indignans superis obedire 
et ipsi Joui, a Joue fulminatus est. unde idem [cet.]. 

ad V. 329 EIL: „Ex Bern. 711 Merk. enotarat Lenneus 
rex amastricum a metridate paphl. rege socero AchiUis in in- 
sula ponto solus est reUctuSj unde fanoxsinus cum dist. om. 
perit.^ 
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ed. Par.: Lenaeus rex Amastricum captus a Mithridate 
Paphlagoniae rege socero Achillis in Ponto insula solus relictus 
est, ubi fame periit, ut Fauorinus ait [cet.]. 

captus et uU fame periit ex aliis codicibus interpolata esse 
uidentur. 

ad V. 331 EIL: ;,Ex Bern. 711 Merk. enotarat CcMimachus 
dicit euridamantem et thrasillum inimicos fuisse et euridam^nta 
a lino tarissaeo,^ 

ed. Par.: Callimachus dicit Euri/damantem et Thrasillum 
inimicos fuisse et Eur^damantem dicit propterea interfectum 
a Lino Larissaeo amico Thrasilli, et ter tractum mortuum circa 
Thrasilli bustum. unde Darius [cet. ut GaL, sed inferias.]. 

Hoc exemplorum numero allato pro certo mihi efifecisse 
uideor quae sequuntur: 

Scholia in editione Parisina anni 1573 , quamqnam 
pro deperdito co dice Bernensi 711 nt mntata et inter- 
polata snpplementi loco haberi non possnnt, tamen 
e Bernensi flnxisse pntanda snnt. 



2. DE COD. GALfiANI ET OONRADI DE MURfi 

SCHOLIIS. 

Haec hac tenus. Jam , ut de Ellisianorum scholiorum inter 
se mutua ratione disputem, demonstrabo, cod. Galeanum quidem 
et Conradi de Mure Repertorium afiinitatis uinculis conexos 
esse, ita ut Conradus de Mure illum codicem respexerit uel, 
quod idem est, eiusdem atque ille recensionis sit; uterque enim 
ab eodem loco incipit, scholio ad v. 255, uterque post v. 465 
ne unum quidem post interpretationes uersum aflfert [ceterum 
hoc de aliis omnibus iudicari potest]; deinde sunt testimonia, 
quibus docemur, alterum alterum respexisse ; respicientem uero 
pro aetate Conradum esse potuisse non solum statuendum est, 
sed etiam, sicut dixi, eum reuera respexisse certis mihi uestigiis 
persuasum est, quorum simili forma Ehwaldius ad similem finem 
de ueteribus codicibus adductus est ; non semel enim Conradus 
de Mure uersuum Ouidianorum duplices aflfert interpretationes 
ita, ut altera exhibita dicat, aliam hanc esse uel alios aliter 
interpretari. Annoto hos locos: ad v. 255 haec dicit Mure: 
Dareus uel Darius pulsus a patria in exilio a cerua qucmdiu 
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uixU pastus est. AlUer: Dares^ Daretis Milesii fUius^ crude' 
lium tormentorutn exquisUor ciues suos coegit bibere ceruinum 
lac uino mixtum et sic eos affecit: quod ipse tcmdem a suis 
ciuibus bibere coactus mortuus est; confer Galeanum: Dareus 
fiUus MHesii Daretis nouis tormentis et exquisiHs dues suos 
c^ecitf eisque lac ceruae propinans idem passus est ab eis teste 
EupoU; patet hoc, quod secundo loco traditum est, ad Galeanum 
redire, quamuis Eupolidis testimonium non sit receptum; in priore 
interpretatione alium fontem secutus esse uidetur non minus 
corruptum. Ad v. 469 Mure: ProcusteSy filius Hipponoi Tele- 
baumprvncepsperiitcum tota familia fulminatus excepta Dexithoe 
a qua Jupiter quadam uice fuerat hospitatus, uel oMtery paier 
DexithoeSf id est -fpatm curtaf contemptor deorum fuhnvnatus. 
Gal. : Dem^us filius Hipponoi et -fPactama pater Dexiones pfo 
nequitia sua a dis fuhmnati sunt [nomina dififerre nihil inter* 
est.]. jad y. 539 Mure: Leius rex tardus cognomim dietus 
eoquod tarde construebat turres — per dvuersa loca sparsus est, 
uel aliter ut lega/tur Cognitor et tunc inteUigaiur de Cinara qui 
cognito crimme coitus cum Mirra filia perpetrato uagus et pro- 
fugus ostiatim mendicauit; simile Gal., nisi quod de mendicando 
nihil traditur. Confer praeterea schol. ad v. 861. 

Aliud quoque inde docemur^ Conradum de Mure, ad quem 
a Galeano orti peruenimus, eum fuisse qui mutaret aut omitteret \ 
aut augeret ea, quae in Galeano inuenerat; sed aliis quoque ^ 
iocis , quibus aliquid inde haustum esse ne significatur quidem, 
miram non solum rei, sed etiam uerborum similitudinem reperias, 
tamen ita ut, sicut praemonui, auxisse aut plura affinxisse uidea*^ 
tur, ut ad v. 317, 385, 545. 



3. DE COD. C BT A8KBWIANI SCHOLIIS. 

Quid igitur mirum quod, quo grandior accrescebat ma- 
teria, poBteriorum scholiorum scriptores eo maiore studio ante- 
riora in usum uocandi commoti sunt?..Ac primum quidemeadem 
ratione qua antea demonstrabo, codicis Askewiani scriptorem noti 
modo Galeanum et Mure respexisse , uerum etiam ndn nusquam 
utnusque interpretationem in unum collegisse; quod si ostendero, 
argumenta mea ad codicem quoque Coll. Corp. Ghr. C per- 
tinebunt, qui quin eiusdem generis sit atque Askewianus primo 
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inspiciens non dubites, ita ut de hoc fusius dicete supersedeam. 
ad y. 307 Ask. habet: Magnates fiUus Pirri, [nepos AchiUis, 
quod omisit Ask., seruauit C] uel ut alii Idicunt seru. 0] nepos 
Pirri fuit. Dato sibi ^eneno a matre sua Hermione quia cum 
ipsa aduUerari noluitperiit. TJfide TibuUus uel GaUus: Fas leges 
e. q. s. Hoc addita uel potius e uersibus afficta narratione 
de adulterio haustum est e Gal.: Magnates nepos Pirri dato 
sibi ueneno a Hermione matre sua interiit. Unde TibuUus: 
Fas hgesy e. q. s.; similia apud Mure exstare uidentur. ad 
V. 488: Dum Driops popuius depugna/ret contra f Th&rodomantum 
tirannum, Oorom f/iiiwm, uix aliquis eorum etmsit quin moreretur 
[wi C]. AUter [C et Ask.]: Therodoma^s quidam tirannus fuit 
qui Driopas quosdam populos ad pugnam contra se prouocabat 
et quem potera^ uincere interftdebat suspensum. GaL: Thio- 
domc^ tirannus Driopes prouocauit ad beUum. ei quisquis 
igitur occurrebat interftdebatur ab eo. Hic quoque, ut in trans- 
cursu hoc commoneam, uides in Ask. aucta esse, quae e prio- 
■rfWs W fuerunt. 

Utrumque Askewianum secutum esse haec scholia sint 
testimonio: 

ad V. 310 Gal : Leucon unus de Ponticis regibus Spartacum 
fratrem suum uolentem xidulterari cum uxore sua vnterfecit. 
Unde Arion: Leucon ocddit e. q. s. Mure: Leucon unus ex 
Ponticis regibus Spartacum fratrem suum prsie amore uxoris 
eiusdem dictae Alcaihoes truddauit: a qtm uxore dum cum 
ipsa ueUet aduUerari incautus ocdsus est. Unde quidam: 
Leucon — e. q. s. Inde Ask. et G. hoc scholion confuderunt: 
Leucon unus ex Pontids regibus Spartacon fratrem suum inter- 
fedt, qui cum [Alcatoe in Ask.] uxore stui solebai adulterari. 
Postea idem Leucon vnterfectus est ab uxore sua. Unde Arion: 
Leucon ocddit e. q. s. Mure solum respectum esse cognoueris 
ex annot. ad v. 361, 621. 

Saepius etiam in Ask. et maxime in C poetae testes rei 
explicatae afferuntur, quorum nomina neque in Gal. neque 
apud Mure exstant, ut ad v. 379 [Callim.], 383 [Darius], 447 
[Bauciades]; 451 [Gallus], 517 [Darius], et quid quod nullus 
codex saepius ipsum Ouidium Statiumque laudat, unde inter- 
pretationes haustas esse indicatur, Mure uero et Galeanus nun- 
quam, nisi fallor, fontem nomine Ouidii aut Statii apposito tan- 
gunt? denique, ut boc de codice C separatim dicam, unum 
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huic pecnliare est neque in rHo hIIo reperitur, quod tribus 
locis exhibito scholio uerbis sie construe uel comtrue sic ad- 
ditur, quem ad modum uerba Ibidis^ ad quae illud pertinet, 
construenda sint: ad v. 357, 418, 559. 

Jam , postquam intelleximus, eos de quibus egimus codices, 
quamquam scholia plus minus mutata et aucta sunt nunc in 
uens nunc in corruptis, tamen plurimum eosdem uersus^ficticios 
— et quales! — communes habere, jQK)d casu ita factum esse 
mihi no n persuadetur, nec non, id quod grauissimum esse 
censeo ad rem proiligandam , eodem loco apud omnes fere 
initium esse interpretationum, eodem omnes ultimos uersus 
iicticios exhibere, quid effecimus? haec est disputationis summa: 
Codex Galeanus et Conradi de Mnre Repertorium 
cum codice C et Askewiano unius generis sunt. 

4. DE COD. PHILIPPICO. 

Restat ut de Philippico et recensione Saluagniana pauca 
dicam; quorum priorem cum iam EUisius uersuum ficticiorum 
solum omnium qui integra habent scholia expertem esse oom- 
memorauerit, breuis esse possum; itaque suffidat dixisse, eum 
uon semel alios eosque meliores fontes secutum esse uideri, 
etsi inter hunc et Askewianum quandam affinitatem statuendam 
esse cum ex aliis locis tum ex annotatione ad v. 501 patet, 
ubi non sohun partim uerbis iisdem utitur, sed etiam cor- 
ruptela nominis eadem est: Ask. et C: fPaphageits Epirotes 
mm Ambrachiam obsideret, exiuit uenatum et lesienae catulum 
tadtus sustuM; quem consecuta leama uirmi membratim 
laniauit PhiL: ^Paphagus Epvrotes cum Amhrachiam ob- 
sideret exiuit uenatum et lea>enae catulum nactus sustulit: 
cui leaena occurrens lacerauit eum. In annotatione ad v. 271 
in utroque corrupta nomina exstant eadem Polidector et PoK- 
dophus. Ex illa causa explicandum est, quod saepe aut 
meliora aliis aut solus uera praebet [uide EU. proleg. p. LYII] ; 
praeter hos locos diuersa ab aliis narrantur ad v. 188, 499, 
591 y 611; denique uno loco, quod mirum est, ad v. 459 
Hippuhekores fit mentio, quod nomen in hoc uno exstare 
Ellisius non recte dixit, nam ad v. 335, quo loco de eiusdem 
Limones morte agitur, Mure addit: „Iste locus Atfienis 
fipothetes nommatur^, quod ex illo uerbo Graeco corruptum esse 
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ipse EUisius stataere aidetar, cum Aeschinis Tim. 182 laudet : 
6 x6m^ o5toc xaXeltai nap* Inizo^ xol x6pav. 



5. DE BECENSIONB SALVAGNIANA. 

De recensione Saluagniana, etiamsi supra cognouimus, quanta 
sit similitudo inter hanc et editionem Parisinam a. 1573, uel, 
quod nunc idem est, codicem Bernensem 711^ facere non possum 
quin unum addam ; mihi enim Ehwaldius quamuis certi ac ueri 
haud conscius tamen aliquid de hoc affinitatis genere suspicatus 
esse uidetur, cum p. 1 dicat: ^Similem autem adnotationum 
harum recensionem codicis Bernensis scriptorem secutum esse 
atque eos, quos edidit Saluagnius, inde intellegitur quod et 
uersu incipit 177 et pauca illa quae ex eo seruauit Merkel 
frustula , si non uerbis eisdem , at sensu fere eodem exstant in 
editione^ in Askewiano desunt. Sed eum codicem ad editionem 
suam adMbuisse Salua^rmm negem propter eam quae patei uer- 
borum differentiam ^ ; hoc , quamquam differentia non est tanta, 
recte Ehwaldium coniecisse e disputatiuncula mea tibi persuade- 
bis; qui est igitur ille liber, quem Saluagnium secutum esse cen- 
seamus? nempe is, quem quod Ehwaldius non inspexit uitio ei 
EUisius tribuere uidetur, quamquam neque ipse, qui hunc 
librum in usum uocauit^ intellexit, in hoc eadem contineri 
atque in Bernensi 711, editionem dico Parisinam a. 1573. 
Optime ad sententiam meam hoc quoque quadrat quod Ehwaldius 
dicit; Merkelii frustula si non uerbis sensu tamen eodem inesse 
in Saluagnianis: hoc enim eum recte dixisse inde cognoscitur 
quod editio Parisina , ut uidimus supra, mutata et interpolata 
est, ita ut gemina forma, qualem in Bemensi fuisse frustula 
a Merkelio seruata testimonio sunt, prorsus eadem esse non 
possit. 

Denique ut omittam ea, quae de Saluagnianis Ehwaldius 
memorauit, ne quasi aquam in mare infundam, nihil nisi hoc 
annotetur, Saluagnianam recensionem cum codidbus Ellisianis 
collatun saepe alia et sibi peculiaria [ut ad v. 325, ubi de 
Theodosii grammatici cuiusdam regula narratur] praebere; cf. 
annot. ad 325, 488, 499, 507, 525, 591; mirum in modum ad 
V. 285 cum G, manifestius cum Gal. consentit. C. et Salu. : 
Jonus rex Thessaliae fiUus fPerpeti Agrimat^i^ [om. Salu.] 
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ultra modum potus de Ossa mmte se prascipUauU [pra^ceps 
datus est, ut ait GaMuSf Saluagn.]. Unde QaMue : Vina proho, 
e. q. 8. GaL: Jonus rex ThessaUae fiJms -fFreti uUra modum 
potus ultra Ossam montem praecipitatus est Unde GaUus: uina 
probo, e. q. s. Duobus locis, ad v. 475 et 477, Philippicum 
respectum esse uideo^ quos locos sis conferas. 

De scholiorum fontibus, de quibus Ehwaldii et Ellisii 
copiosa est disputatio, nescio quid addam, quoniam constat^ 
primum omnium fontium ipsum Ouidium, potissimum Meta- 
morphoses, esse, aliorum uero loci^ quibus scholiasta ille uetus 
fontibus usus est, Statius, Vergilius eorumque commentatores, 
deinde Hyginus , Valerius Maximus, Justinus, alii; ab utroque, 
maxime ab EUisio, tanta cum diligentia congesti et coUecti 
sunt, ut plura de hac re dicere superfluum esse iudicem. Deinde 
quod pertinet ad uersus flcticios, neque ego ipse cum EUisio 
quidquam dicere audeo de aetate , qua eos natos esse coniicias, 
nam ubi de re omnino obscura nihil habemus, quod in argumen- 
tatione sequi possimus, semper melius esse arbitror tacere, 
quandoquidem interdum ualet illud esse etiam quandam artem 
nesciendi, quam exercere praestantius est quam enucleare, id 
quod de alia quoque re dictum uolo, quaestionem illam dico 
de scholiastae genere et conditione; eum enim clericum fuisse 
mihi Ehwaldius argumentis suis minime persuasit, nam, quam- 
quam exempla , quibus congestis hoc demonstrare studuit, ipse 
augere possum [praeter incorporare ad v. 288, festum pro- 
phamantes ad y. 497, passio ad 549 et 615 alleges Anius pres- 
hyter ad v. 477 [cod. C], ad 637 [C] Fost haec omnia mala prae- 
cedenHa sequaiur tibi hoc pessimum, uiuere inter Getas sictU 
monacho mtrare claustrum], tamen non intellego, quid his 
lods illustretur, qui, nisi fallor, nusquam nisi in C et Ask. re- 
periantur; itaque non prius ei assentiar quam mihi pro- 
bauerit, eos ad iUum schoUastam ipsum redire, non esse 
referendos ad scriptores cod. C et Ask. , quod , quoniam eisdem 
ilUs locis neque in Galeano neque apud Mure, qui aetate 
schoUastae propiores sunt, ne uUum quidem eorum uestigium 
est, demonstrari uix poterit ; omnino uero probabiUs mihi esse 
uidetur iUa altera causa, quam huic Ehwaldii sententiae opposuit 
EUisius, cum dicat [proleg. p. LXIII]: „ Clericum hunc fuisse 
nihil indicat, nec sane uero est simile historias ab huiusmodi 
bomine confingi obscena pleraque et pagani moris amplecten- 
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tis^; hanc quoque EUisii opinionem probo, uersus maximam 
partem ab eodem confictos esse uideri, nam non modo tam 
uilia et insulsa in iis proferuntur, ut ex mea quidem sententia 
unius auctoris stultitiae debeantur [satis est, schol. ad v. 285 
commonuisse] eiusquTe hominis, qui in Pegaso sedere solitus 
non sit, sed etiam paupertas sermonis tam conspicua est, ut 
non nuUa iisdem uerbis iterentur, quibus aliis locis dicuntur; 
quod optime ex iis scholiis percipias, quibus narratur, quare 
hic ille necatus esse uel periisse fingitur: cf. ad v. 285 
uinaque pota nimis causa fuere necis; ad 287 uinum causa 
fuitj anguihus esca datur; ad 293 Sdssaque metnbra sibi causa 
fuere necis; 307 Atque eadem uitae causa necisque fuit; 310 
coniux et causa mortis uterque fuit; 335 altera causa fuit 
moechus et alter equs [sic!]. Sed hoc nescio an sit feruidioris 
ingenii, quod, ubi de decernenda aetate scholiastae disputat, 
uerba [ad v. 273] Tam mdle qui peccat, nec deus est nec 
homo ad controuersiam Christianorum de natura Christi re- 
ferenda esse contendit. 



6. DE CODICE BERNENSI INEDITO 516; 

DE 

PETRO MARSO HUMANISTA CODICIS AUCTORE. 

Quod huius capitis extrema parte mihi plenius de codice 
quodam huc usque inedito agere proposui, propterea factum 
est ut eo cum aliis comparato planius quam si de his multis 
uerbis disputarem uideas quod horum genus sit, quod illius, 
codicem dico Bernensem numero 516 signatum, quem, cum 
mihi in bibliotheca huius urbis praesto fuerit, inspicere ideoque 
cum aliis conferre contigit. Iste codex antecedente Porphyrionis 
commento in Horatium et Acronis scholia perpetua habet inde 
a fol. 262 a usque ad fol. 289 a cum hac subscriptione: PETRUS 
MARSUS VITERBH SCRIPSIT BONIS AVIBUS XYSTO 
PONTIFICE IMPERANTE ANNO SALUTIS 1472. Est igitur 
scriptus post renatum literarum antiquarum studium huma- 
nistae q. d. manu , de quo ut adhuc minus noto fusius disputare 
mihi in animo est, praesertim cum compererim, eum aliorum 
quoque commentariorum auctorem exstitisse. 
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Petrus Marsus noster natus est medio circiter XV saeculo, 
annus enim natalis notus non est, in oppidulo Gesa sito in ea 
regione, quam ueteres Marsi incoluerunt, unde ipse cognomine 
Marsus est appellatus ^) ; qui cum puer clericorum ordini ad- 
scriptus esset, adeo auctoribus ueteribus delectabatur ut, donec 
uixit, non minus his tractandis et interpretandis operam 
nauaret quam diuino cultui exercendo, et tantoperfe operibus 
suis celeber factus est, ut Canonicus S. S. Laurentii et Damasi 
Romae efficeretur *). Magistris usus est non solum Pomponio 
Laeto et Argyropylo, ut multi tradunt, uerum etiam, ut 
ipsius uerba indicant^), Domitio [Calderino ?], quorum primus 
eum ad dicendum maxime, alter ad philosophiam instituisse 
uidetur , nam a M. Antonio Sabellico [de linguae latinae repara- 
tione (Bapt. Guarmi dissertatio)] „eloquens dicitur, ut Pom- 
ponii auditorem cognoscas et, quod plus est, propemodum 
philosophus, sed quantuscumque in philosophia est, eum 
Argyropili contubemium efFecit''; atque illum Pomponiura 
Laetum adeo dilexit ut supremis eius laudibus orationem haberet, 
quae cum Giceronis libris de natura deorum et de diuinatione 
impressa est. 

Priusquam de eius libris dicam, annotatione mihi dignum esse 
uidetur quod sunt qui tradant^), Paulum Marsum, oratorem 
et poetam , Petri Marsi fratrem , Ouidii Fastorum grauissimum 
interpretem, quem cum ab aliis tum a Petro Marcellino 
Gorradino in libro de uetere Latio imprimis saepe allegari 
cognoui, Pisdnae in agro Neapolitano natum fuisse, quod prorsus 
falsum esse Corsignanus testis est, qui dicit [p. 210], Paulum 
Marsum, fratrem Petri, ambitionis labe infectum Piscinae se 
ortum fecisse in Commentariis Fastorum; „is tamen", inquit, 

^) Patriae suae ipse Fetrus Marsua mentionem facit in comment. ad 
Sil. It Pun. YIII 505 his uerbis: „Ideo dicit Strabo, Alba Marsis finitimum 
oppidulum, quod Cesas appellant indigenae, meum natale solum, quattuor 
milibus passuum, ab Alba distat, ad radices montis situm, in quoDicta- 
mnum nascitur. Haec dixi , ne ingratus erga patriam uiderer meam, qua 
nil mihi est iucundius, nil antiquius.** 

') Cf. P Ant. Corsignani, de Yiris illustribus Marsorum, p. 209. 

^) Praef. ad Sil. It.: „Becuti sunt [in interpr. Silii] uiri saeculorum 
memoria digni ac Bomani eloquii sidera et clamm decus, Pomponius et 
Domitius, praeceptores mei. 

«) Qum alii tum Zedler, Uniyersal-Lexikon^ Toppius, Bibliotheca Neapoli- 
tima^ Cressner, Bibliotheca, 
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y, haud Pisdnae eiiam in Marsis iuxta Toppium in Biblioth. 

Neapol.y pag. 352, sed quidem in Gaesis una cum supradicto 

Petro eius germano fratre auram uitalem hausit^; et quod 

Sabellicus, Petri Marsi amicus , de utroque iudidum proferens 

haec dicit [de 1. lat. rep.]; ;,Age uero, num et Paulus Piscinensis 

cognomento Marsus parum praestitisse uideatur? qui tam signi- 

ficanter omnes Bomanos ritus in fastorum enarratiope explicat, 

quid in poetices apparatu did potest, quod ille legentium oculis 
non subiecerit? ut ausim propemodum aflSrmare, plus illius 

lectionem quam Nasonis atque eo maiore admiratione digna^ 

quo natura illa ad carmen multo quam ad pedestrem orationem 

fuit promptior: nullus nostra aetate extemporalior poeta: illius 

carmen est fastis insertum: ex eo datur intelligi, quantus in 

poetica futurus fuisset, si temperare uoluisset ingenio; praestitit 

itaque is in communem usum aliquid, sed multo plura eius 

contemporaneus Petrus Marsus Cesensis^ cum Corsignano 

non est legendum covdemporaneus sed conterraneus, cuius rei 

alterum testem Franciscum Floridum Sabinum allego, qui [in 

Apologia m linguae Latinae calumniatores] haec dicit [p, 72 

ed. meae]: ^Scripsit in uarios auctores non ineleganter Georgius 

Merula Alexandrinus, Jion pauca Paulus Piscinensis cognomento 

Marsus, multo plura eius conterraneus Petrus Marsus Ce- 

sensis.*^ 

Eiusdem Sabellici, rerum Venetarum illustrissimi scriptoris, 
duae exstant epistulae ad Petrum Marsum datae, quarum 
altera, quae de re literaria scripta est, postquam prior in 
itinere est deperdita, hoc loco ad cognoscendum famiUaritatis 
genus aflferatur: 

Ep. IV, 12, Jf. AnJto. P. Marso. Scnpseram nuper iam 
tempus esse, ut fructum aliquem ex ista gratia et auctoritaie, 
quae tibi Romae quaesita est, uel dbsens perciperem, huiuS' 
modiqm persuasione fretus tecumper litteras egi, ut Permarini, 
hominis mihi amidssimi, negotium susciperes susceptumque, 
quod tuo commodo fieret, nohis confectum redderes; et iam in 
hanc unam expectationem erecti breui ftdurum arbitrabamur, 
ut ex tuis litteris cognosceremus , quid actum esset fuitque ex- 
pectatio Ula non magis longa quam uana. Non possum non 
suspicari, nostras litteras tabellariorum incuria sine fraude 
intercidisse , nam te non potuisse id perficere aut noluisse, uix 
crediderim, quod Deus optimus eos male perdat cum suh, per- 
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fidia. Nunc ne non omnia amico praestiHsse uidear, iterum 
scribendum duod ac pro nostra ueteri amicitia ab humanitate 
tua petendum, ut, si quid unquam nostrae amidtiae datum 
uoluisti, hoc ipsum vn praesentia uelis, ut libeUus, quem amicus 
Pontifici maximo deferendum ad te mittit, quantum in te erit, 
quam primum in aUerutram partem expediatur. Erit id mihi 
profecto tam gratum, ut nihU esse possit gratius. Te rogo per 
litteras nobis significes quid actum sit aut quid fieri possit et 
si res ad exitum perdud contigerit, quid ad uos pecuniarum 
mitti oporteoit fac ut sdam. Vale! 

Ac primum quidem commentariorum , quorum mentio- 
nem factam esse uidi, aetate primus is in lucem proditus 
esse uidetur, quem ad Silium Italicum scripsit; typis enim 
expressus est Venetiae anno 1483 [per Baptistam de Tortis, 
denuo a. 1492] ^); editionum omnium prima, quam Roberto 
Ursino, patruo Virginii, dedicauit, ut in praefatione alterius 
ad hunc missae fatetur, iuuenili quodam ardore, haec enim 
sunt eius uerba, ac primo ingenii calore effluxerat et casti- 
gationem limamque desiderabat: propterea illa se castigata et una 
cum poemate impressa ad eum missurum esse dicit. Deinde 
alius locus mihi e praefatione commemorandus esse uidetur, 
cum ex eo appareat, eam opinionem, quam aetate huniani- 
starum inueteratam fuisse constat, a Petro quoque Marso pro- 
batam esse, interpreti, qui efficiat ut auctor saepe obscurus 
etiam a minus doctis legi possit, non minorem laudem esse 
tribuendam quam ei, quem interpretetur, nam non sine uUa ad- 
miratione sui haec scribit Virginio Ursino^), ^nec nomen inter- 
pretis tamquam indecorum refugiendum est. Ausim quippe 
dicere fidos uerosque interpretes non minorem laudem ipsis 
scriptoribus mereri. Quae enim esset in poetis utilitas, nisi 
a studiosis intelligerentur ^, -e. q. s. 

Jam haec, quae de commentariis ad Silium Italicum modo 
narraui, manifesta testimonia sunt, quibus nisi intellegemus. 



^) Ad Beqoentia conf. imprimis Bayle, diettonnaire historigue et critique, 
quo libro fonte maxime usas sum. 

^) Nescio an errauerit Toppius, qui in Bibl. Neap. memorat, Paulum 
Marsum auctorem fuisse commentariorum in Silium Italicum a. 1483 apud 
Baptistam de Tortis impressorum; suspicor enim eum alterum Marsum 
cum altero confudisse. 
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Fetram Marsum commentarios ad Ibin scribentem adolescon- 
tulum fuisse, nam si illam primam editionem anni 1483 iuuenili 
ardore scriptam esse et castigandam fuisse dicit, siue breui 
post comm. ad Ibin confecit, ita ut per aliquod tempus in 
scrinio lateret, siue confestim impressa est, coUigere licet, 
Silii comm. post Ibidis scriptos esse ; iam id quoque uix mireriS; 
quod horum commentariorum nusquam, quod quidem sciam, 
mentio fit, nisi forte Joecherus [AUg. Gelehrten-Lexikon] 
Ouidii commentarios Ant. Gonstantii, P. Marsi, B. Merulae, 
inter eius Ubros enumerans Ibin complexus est, quoniam posteri 
commentarii adeo istas Uterarum primitias superauerunt, ut 
eorum memoria exstingueretur; tamen qui hos commentarios 
cum aUis, maxime cum SiUi, quibus non solum aetate, sed 
etiam simiUtudine proximi sunt, contulerit, sibi persuadebit, 
utriusque eundem auctorem fuisse, nam non modo ne unus 
quidem eorum, quos ad iUustrandos Ibidis uersus aUegat, in 
comm. ad SiUum deest, sed etiam unus ex omnibus, Strabo, 
quem potissimum laudauisse uidetur Marsus in Ibide, cuius rei 
testimonia infra aflferentur, tam saepe in comm. ad SUium 
laudatur, ut saepius etiam citetur quam is auctor, quem e 
natura rerum expUcandarum iraprimis aUegatum esse fortasse 
exspectes, Liuium dico. Ceterum, ut hoc omittam, quod bis 
Marsus Ibidis carminis meminit [ad I, 547 de AlUa flumine; 
ad XIV, 41 de Cocalo], sunt duo loci in utroque Ubello, quibus 
fontem tacens Strabonem respexit; hos enim cum aliis com- 
mentariis SiUanis inuestigaui, quem cum Cic. Ubro de natura 
deorum et de diuinatione in bibUotheca Bernensi inspicere 
mihi contigit. 

ad in, 400 emathios] ab Emathione rege et Hemonia db 
Hemone et Thessalia a Thessaloy Hemonis fUio et Nesonia a 
Nesone, filio Thessali et Pyrrhea a Pyrrha, Deucalioms 
uxore. 

Haec, quae sis conferas cum interpretatione ad Ibidis 
V. 284 [fol. 270 b], quam cum fonte infra exscripsi, sumpta sunt 
6 Strabonis p. 443 , nisi quod nomina partim transposita sunt. 

ad XIV, 267: Amastra colonia est Ponticae regionis, uM 
est Amastris urbs inpeninsula, habens portus ex utraque parte, 
quam condidit et cui nomen dedit Amastris, Oxiartis filia, uxor 
Dionysii Herculanensis. 
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Ad hunc locum [et ad Ibidis v. 329, uide pag. 6] conferas 
Strab. p. 544: MexA S^ t6v Ilapd-svcov uoTajiiv SoTtv "AjiaoTpt^ 
6[A(!)VU[A0? Tfj^ ouyq)xtxutag 7t6Xt$. tSpuTat 8'S7cl x^PPOVVT^oou Xtfiiva^ 
2xouoa ToO tefrfioO £xaTepa)S"£V -^v 8' t^ "A|iaoTpt€ yuvTj fx^v Atovu- 
otou ToO 'HpaxXeCa^ Tupavvou, fruyaTTjp 8^ 'O^-S-pou toO Aapefou 
d8eX(foO ToO xaTa 'AXe^avSpov. Ixe£v7] [liv ouv — ouvtpxtoe t^jV 
:t6Xtv, X. T. X. 

Denique conferas hos locos non e Strabone haustos: 

ad Sil. ni, 38: Thraces equi ] Diomcdei. Dimiedes, rex 
Thraciae, hospites obiiciebat laniandos uorandosque equis^ quos 
hdbehat efferatos. Hercules ipsum necatum propriis equis deuo- 
randum obiedt equosque abductos mansuefecit, quorum genus 
usque ad Aleooandrum magnum permansU. 

ad Ibidis v. 381 Ut qui Thraciae. ..] fol. 276 a: Diomedes 

Bex Thraciae equos habebat, quos humanis corporibus alebat 

aeneis praesepibus. Interfectus Diomedes ab Hercule doitus est 

ipse in cibum equis, quos Junoni sacrauU Euristeus; eorum 

proles ad Alexandrum usque Macedonem est propagata. 

De hac propagatione nemo alius scholiasta in Ibin quid- 
quam tradit nisi Marsus, qui utroque loco idem narrat, nisi 
quod de equis ab Eurystheo Junoni sacratis in comm. ad 
Silium nihil dicitur. 

Maximam uero operam Petrus Marsus in explicandos 
Ciceronis libros ad res philosophicas pertinentes contulit, nam 
libros de officiis, de senectute, de amicitia, Paradoxon, de 
natura deorum, de diuinatione commentariis exomauit, qui 
[exceptis libris de nat. d. et de diu.] teste Joechero editi sunt 
Venet. a. 1481, Fol. Ven. 1498, Lugd. 1514. 

£ librorum de Officiis Francisco de Gonzaga cardinali dica- 
torum praefatione sequentia desumpta sunt, quae Marsus ad 
eum scribit et manifestissime non modo indicant, quanti Mae- 
cenatis sui fauorem et gratiam aestimauerit, sed etiam, qua 
causa commotus ad hos quos modo dixi libros Ciceronianos 
interpretandos aggressus sit. Haec enim sunt eius uerba [a 
Baylio allata]: „Ne igitur otio, quod post uarios labores et 
molestias sub te tandem nactus sum et melius quam mihi ipsi 
iam polliceri audeo, clementia tua et generoso animo fretus 
abuti uiderer, diu multumque cogitaui quid potissimum mihi 
cum decoro agendum esset, qui ab ineunte aetate sacris in- 
stitutis et cerimoniis initiatus essem et addictus. Tandem id 
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elegi, quod meae professioni congrueret et in se plurimum 
honestatis haberet et utilitatis, Ciceronis officia, s. ad usum, 
eruditionem cultumque uitae communis instituta interpretari.^ 

Hos quoque commentarios non satis limatos esse censebat, 
ut in epistula ad Raphaelem Siarium cardinalem, ad quem 
alteram editionem misit, confitetur: ;,Cum in illis multa iuue- 
niliter ac minus quam decuisset considerate dicta cognoscerem, 
celeritas namque partus effecit; ut manca quodam modo et 
haberentur et essent" Alio loco: ;,Ne igitur otio, quod 
benignitas tua mihi concessit, abuterer, id tentaui, quod eminen- 
tissimum celsitudinis tuae ingenium et supra aetatem in rebus 
omnibus iudicium efflagitabant ; utilitatem, si quaeerit in his 
Petri Marsi clientis tui commentariolis, amplitudini tuae debebunt 
adolescentes , quorum institutioni te hortante, te duce pro 
uiribus consulendum duxi: quod ut aliquando consequerer 
multa deleui, multa addidi, quae ex uberrimo Platonis et 
Aristotelis fonte deducta Ciceronis maiestas exposcere uide- 
batur*' [Baylius]. 

Libros ni de natura deorum , quorum commentarii primum 
Yenetiae a. 1508, denuo Basileae 1544, impressi sunt [prior 
editio Ludouico XII, regi Gallorum, dicata est], non minus 
pro re diuina ad interpretationem electos esse in praefatione 
testatur; postremo commemorandi sunt commentarii in Terentii 
comoedias, cum Pauli Malleoli annotationibus Argentorati a. 1506 
[secundum Joecherum 1503], denuo Lugduni 1522, impressi. 

Orationes^) et panegyricos, qui fere omnes ad res ecclesia- 
sticas pertineant, enumerare supersedeo, tamen faoc addere 
liceat, eos non nihili aestimatos esse, cuius rei cum alia sunt 
testimonia tum haec disticha exstantia in editione Marsi, quae 
mihi praesto fuit , quibus „Poeta magister Baptista Mantuanus 
Carmelita^ unam ex orationibus eius celebrauit: 

Aurea me genoit Petri facimdia MarBi: 
8am breve, sed magnae rehgionis opus. 
GhristigenaB lando, qui non timuere cruorem 
Fundere pro patriis legibus atque fide, 
Begna quot amisit Christi res publica, postquam 
Coeperunt nostri degenerare patres. 



*) lUarum ea, quae Stephano cardinali Mediolanensi dicata est, prima 
est habita publice, ante annum 1483 [cf. Catalogum Hiatorico-Criticum 
Romanarum editionum saeculi XV, I, 427.] 
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Quando obierit Petrus Marsus, non constat, quamquam 
Joecherus nescio qua causa commotus uult, eum anno 1512 
esse defunctum; tamen hoc exploratum est, eum anno aetatis 
septuagesimo obiisse, quod significat titulus sepulcralis, quem 
attulerunt cum alii tum Toppius [Bibl. Neap.] his uerbis: 

>;Sta sepolto nella sudetta Chiesa di S. Lorenzo in Damaso, 
con la seguente Inscrittione reportata dallo Schradero in Mo- 
nument. Ital. fol. 140 a. t.: 

PETRO MARSO 

Aedis huius D. Laurentii Canonico 

Yiro doctissimo et integerrimo 

Bonorum omnium honestato uotisque expedito. 

Ascanius Marsus Patruo bene merenti P. 

Vix. ann. LXX Men. II. 

Denique, si quaerimus, quae Petri Marsi apud literatos 
existimatio fuerit^ mirum est quam diuersa sint de eo iudicia; 
nam, ut ab eius contemporaneo oriar, Sabellicus de commen- 
tariis in Silium et Ciceronis libros ita uerba facit uel potius 
Guarinum [de 1. lat. rep.] disputantem facit: ^^exstant eius in 
Silium Italicum Conmientarii multa eruditione referti , sed longe 
utiliora, quae in Ciceronis opera conscripsit^, e. q. s; sane in 
fine fatetur, in poetis explicandis et acutiores et cultiores suo 
iudicio alios, ut Antonium Yolscum, fuisse; alius, Ludouicus 
Viuus [apud Gesnerum, f. 550], „Petrum Marsum in OflScia 
Ciceronis loquacitate paene intolerabilem ^ uocat; non multo 
minus acerbum secundum Baylium Dausqueii iudicium est: 
„SiIium immerentem ac de fato suo maerentem conspicati tres 
uiri licet humani habiti suppetias ferre connixi sunt, Marsus, 
Modius et auctor Crepundiorum , sed aut nouis saeuiere plagis 
aut hiantia uulnera diduxere.^ Tamen addit: „IgnoscibiIis 
quidem Marsi ignoratio et seculo donanda; simplicitate nocuit 
nec ualde.^ 

Sed non desunt qui melius de hoc humanista iudicent, e 
quorum iudiciis praeter Sabellici locum supra exscriptum Leandri 
Alberti uerba aflferantur [apud Baylium]: „Cesa, piccolo castello, 
patria gia di Pietro Marso huomo molto litterato. II quale 
coUe sue singulari uirtuti, ha illustrato questo lungo, come 
chiaramente conoscere si puo dair opere da lui lasciate e 
massimamente dalli Commentari fatti supra Sillio Italico^; 
item Corsignanus [de uiris ill. Marsorum, p. 209] eum eruditione, 
fama scientiis insignem uocat. Neque minorem admirationem 

4 
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doctrinae suae Petrus Marsus Erasmo illi Rotterodamo iniecisse 
uidetur, qui in itinere in Italiam facto eum uidit atque ita de eo 
in quinta epistula libri XXIII refert: ^Romae uidi Petrum 
Marsum longaeuum potius quam celebrem. Non multum ab- 
erat ab annis octoginta [quod non recte ab eo coniectum esse 
uides.] et florebat animus in corpore non infelici, Mihi uisus 
est uir probus et integer neque potui non mirari eius industriam. 
In tanta aetate scribebat commentarios in librum de senectute 
aliosque nonnuUos Ciceronis libellos. Licebat in eo perspicere 
uestigia ueteris saeculi.^ 

Jam, si mihi ipsi iudicium meum proferre licet, facere non 
possum quin Barthium, Statii interpretem et Baylium allegem, 
hi enim, ex mea quidem sententia uerum soli assecuti sunt: 
quorum iudicium quin Tu quoque, beneuole Lector secuturus 
sis non est quod dubitem. 

;,Le temp6rament, que Barthius a suivi, me paroit fort 
raisonnable^, dicit Baylius. ^^Il ne pr6tend pas qu'absolument 
les notes de Pierre Marse soient bonnes, mais seulement 
qu'elies m6ritent d'etre lou6es en 6gard au tems oii elles furent 
6crites. Cest une ingratitude et une injustice criante que de 
m6priser et que de blamer des Auteurs, qui ont eu de si 
grands obstacles k vaincre dans un tems ou les Belles Lettres 
ne faisoient que commencer de revirre. Le raison veut que 
Ton venere leurs premiers restaurateurs , quoi que leur travail 
ait 6t6 fort imparfait. Tels commentateurs, qui surpassent au- 
jourd'hui Pierre Marsus, ne Teussent pas 6gal6, s'ils eussent 
v6cu de son tems. Ils ont donc mauvaise grace de Tinsulter 
ou de le juger indigne d'etre nomm6. Rapportons les termes 
honnetes de Barthius [ad Stat, tom. III 610, ad v. 827 
libr. VI Theb.]: ;,Vide quae notarunt proauorum nostrorum aeno 
docti homines , qualium memoriam lubenter facimus ut nostris 
literis redintegremus ; fuerunt enim optime animati et pro copia 
tum studiorum non male de optimis auctoribus meriti, Petrus 
Marsus comm. ad Terentium — , J. Sulpitius — , tenuibus ambo 
notis, sed etiam talia ingenia per nos posteritati denuo com- 
mendentur.*' 

Atque ego, ut satisfaciam tali sententiae probandae, Petri 
Marsi memoriam in mentes reuocandam esse censui, sed non 
tam uerbis , quam re. Ad negotium igitur meum rediens huius 
scholia ad Ibin cum aliis conferam : qua ratione si mihi con- 
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tigerit demonstrare , quod mihi his extremis paginis probare 
in animo est^ operae me pretium habiturum confido ^). 

Et si scholia, quae in eius commentariis continentur, in- 
spexeris, mox tibi eorum pretium aestimanti persuadebis, ea 
ab aliis plane diuersa esse; non solum enim uidebis^ Petrum 
Marsum in ueterum scriptis et poeticis et prosaicis mirum in 
modum uersatum fuisse uirum doctum, sed etiam scholiorum 
formam, qua concepta sunt, nonminus aliamesse; sed obiter, 
priusquam de his ipsis agam , unum praetennittere nolo, scho- 
liorum enim , qualia in isto codice Bernensi exstant , librarium 
ipsum Petrum Marsum mihi non esse uideri ^ sed esse descripta 
ex eius libro, ita, ut eius subscriptio, quam addidi, una de- 
scriberetur : testimonia mihi huius suspicionis complures errores 
sunt tales, quales nisi in describendo nasci non solent, ut 
uerba bis scripta, falso separata, deinde lacunae spatii uacuitate 
primo obtuitu conspicuae et compluria uerba complectentes 
fol. 263 b et 266 a et b. 

Ad horum scholiorum genus cognoscendum hoc satis dictum 
esse uidetur, quod uersuum plane ficticiorum fere expertia sunt; 
equidem in tanto numero scholiorum, quae inde edenda elegi, 
unum inueni; cui tale quid insit, in narratione fictadeCelino 
et StatillO; ubi haec leguntur: 

ad V. 295 aut td amantiaden ] fol. 271 a: CeUnus cum 
amaretur a statiUo fiUo amantii, eum interfecit, non nuUi uersus 
de hoc commemorantur, quorum duo hi [hii] sunt: Non sic 
agna lupos, lupus ursos, ursa leones, tU puer ignarus ueneris 
fu{iiebat amantem. Ouidius meminit in metamorphos. 

Sed hoc pro certo affirmo, in codice Petri Marsi nomina 
ficta ArioniS) Democriti, Galli, Lucretii, Luperci, Menephronis, 
Propertii, nusquam exstare^ quod" uix mireris, nam humanistam 
non tam ignarum atque inscium fuisse, ut ineptas res huius 
generis redperet; patet; ego enim, qui omnes locos in hoc 
codice contulerim , quibus Ellisius elegiacos et hexametros fictos 
inesse tradit , triginta tres sunt; unum illum locum , sicutdixi, 
inuestigaui. 

Fabularum deinde fictidarum neque ipse Marsus expers est; 
sed quid de eius scholiis aestimandum sit, euidentissime con- 
spicies, si fabulas fictidas, quae in aliis codicibus narrantur, 
contuleris; inde intellegeS; in nostro codice persaepe meliora 



^) Benignissime H.Hagenas me monoit, ut ea in lacem proferrem* 
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oontineri aut ea, quae ad uerum propius quam aliorum com- 
menta accedant. 

Primum ad v. 255, ubi de Darete uelDareo Milesio fabula 
est, qui lac ceruinum bibere coactus mortuus esse fingitur, 
uerum noster Marsus praebet, qui de Telepho exposito et lacte 
ceruae nutrito rem interpretatur; habes igitur hoa scholio 
foedissime in aliis corrupto nDrmam , quam secutus cognosces, 
quo usque partim miser ille scholiasta, partim ei, qui muta- 
uerunt et auxerunt, fingendi et mentiendi progressi sint. 

ad y. 287 iterum diuersa ab aliis traduntur, quae, nisi uera 
sunt habenda, tamen uero proxima sunt; nam cum in illis 
dicatur, Eurylochum serpentibus consumptum esse, quod filiam 
suam stuprare uoluisset, uide apud nostrum: 

Euridli qui sc, cepit db itto ] f. 270 b: IkmaJMS, Sex thes- 
saMae, qui successU thessalo. cum saerificia inferorum ne- 
fflexisset, ira Eumenidum missi augues, qui hommem demror 
runt. non nuUi errantes de ione inteUigimtf qui non modo 
aliquod suppUcium pa^ssus non est, sed JEumoJphi comUes 
feUdssime uidt ^) moftuusque est etiam feUdter* 

Yides igitur, huius interpretis iudidum de Jonis morte cum 
EUisio congruere, qui hanc fabulam suspectam quidem habet. 
Nam cum iste Jon, rex Thessaliae, potus de Ossa praecipitatus 
esse dicatur, Marsus talia exliibet: 

ad y. 284 e summa thessalus ossa ] f. 270 b: ThessaJmj Bex 
iJiessaUae, a quo fhessaUa denominata est, ab ossa prae- 
dpitatus fuit, cuvus fiUus Neson^ pronepotes antiphus et 
phUippus a neso nesoniam thessaUam dm appeUauerunt,^) 

ad y. 297 in libris fabula exstat talis: Themisto, uxor Atha- 
maMis, Ghionis fiUa Brotean marihim se mfestantem ueneno 
interfecU. Unde Flautus: Brotea, e. q. s. [Gal; alii sim.]. 

Prorsus alia eaque uera tradit codex Marsi [ad y. 298]: 

Cornigero de Joue ] f. 271 a: Alexander hammonis fiiius 
udlmt haberi, corniger hommon dicitur quia ut oHes colebatur. 
Venenatus oA Ankpatro pincerna fuU iola, cuius uenefidi 
didtur non insdum fuisse aristotelem, ut aU phdarchus. ^) 
Jolae dneres olympias alexandri mater dissipauU sex annis 
post dus mortem, cum fa^dnus dq^ehenMsset. venenum erat 

^) Strabo, p. 883: *la)v 9& zob^ )ji8x* E6(i^Xnoa vmi^oac Op^txag od-coDC 
iQ^SoxCiirjosv &ox' &TC&xps4)ocv adx$ x^v noXixsfav ol *Adnf)valoi. 
^) Strabo p. 448. 
») Plut, Alex. 77. 
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huius generis Uqu&r quidcm ex petra nonaeriaf qm non poterat 
in oMo uase contvneri quam in ungula equi. 

ad V. 807 Gal.: Magnatea nepos Firri dato siM ueneno ah 
Hermione matre sua interiit. Unde TibuUus: Fas kgeSf e. q. s. . 
Alia Biniilia. Yide quid EHisiiis in annotatione ad hoc scholion 
[p. 57] coniidat: ^Hermiones nomen superesse credo ex mar- 
ginali scholio Harmonia. Nam ex Pyrrhi fitia Nereide et Gelone 
orta est Harmonia, quam Themisto Syracusano nuptam missi 
a praetoribus interfecerunt [Liu. XXIV, 25].^ Jam confer Ber- 
nensem : 

Utque nepos dicti . . .] 1 271b : ut nepos pyrrhi. MagneteSf 
filiu^ gelonis et n^eidis fiUae, amatus a maire iurpitery cum 
incestum recusasset^ pocuio can;taridum necatus est: ^) 

ad V. 311, ad quem ineptissima ab omnibus aliis exponuntur, 
haec inueni: 

Sardanapalus hahet] f. 272 a: Sardmapaius, anacendaraxis 
fiUus. Tricesunus a nim, ultimus rex assgriorum fmt, effemi- 
naius et muUebribus iUecehris deditus. cum acrius ohsideretury 
tum demum ausus uiri faemus in rogum se conieeit muUis 

rehus pretiosissimis secum coniecUs. Hic aedificauit Anchialam 
paulo supra mare sitcm, uhi evus monumentum exstahat in- 
scriptum Utteris Assyriorum in haec uerha: Anchialam et 

Tarsum uno die condidi. ede, hibe, lude. (Jhoerilus uero 
auctore strabone^ duos aUos uersus fuisse testatur: „Haec 

habeo quae edi quaeque exsaturaia libido Hausit ai iUa manewt 

e 

multa et praeclara relicta.^ 

ad V. 383, ubi de Therodomante uel Therodomanto interpretes 
fabulantur, talia annotat ElKsius [comm. p. 131]: „certe uix 
alius potest esse atque is qui cum Atreo et Diomede tanquam 
crudelissimus coniungitur Pont. I, 2, 119 Non tibi Theromedon 
crudusque rogabitur Atreus Quique suis homines pabula fecit 
equis.* Hoc nomen Theromedontis uerum esse, non Thero* 
domanti neque Phoenodamanteos , de quo Ellisius secundo loco 
cogitat, testis est codex noster, qui uestigia ueri seruauit ita: 
Therodamantheos ] f. 276 a : Therodamas rex Scythiae homvnes 



^) Nominam mentionem faciunt cum alii tum Paua. VI, 12, 3: OSxoc 
6 lipMv g«v(ay np6^ HOp^v t6v AlocMor} xal 6[Lofi gevCq^ x«l AiciYa)iCav 
kiwiiiaono TiXmi x$ icaidl Nifjpvjtda dYaY6|iavo6 t^v n^pon. 

^) Strabo, p. 672. 
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uiuos leombus absumendos apponebat, cuius rei memrnit m 
primo ex Ponto. 

ad y. 419 FiUus td cereris ] f. 278 a: Dicunt Asterium fuisse 
fiUum cereris amatum ab Arneo. id adhuc nusquam legi, 
puto potius intelUgendtm de Triptolemo, cereris filio, quem 
constat et formosissimum et castissimum fuisse ita ut omnium 
iUecebras et opes spreuerit. 

ad V. 447 de fratre medusae ] f. 279a: ApoUonius fuit fiUus 
psUei, ut aUi dicunt, hilei, aiexandrinus ; sorores habuit me- 
dusam et argiroelem. composuit argonautica, qucte cum recvtasset 
damnata sunt a poetis atqm ob eam ignominiam secessit rho- 
dum, ubi poema castigauU ita, ut aJ> omnibus probaretur, et 
ciuitate donatus est, unde est appeUatus rhodius. CalUma^hus 
Batti fiUus in ApoUonium disdpuhm inuectus est, quem ibide 
appeUauit. quod de pentide non nuUi dicunt, omnino est 
aUenum ab historia et ueritate caret. 

De hoc Pentide uel Penthide in Galeano et apud Mure, 
in Salu. cum C et Ask. fabula exstat; quae narrantur in Ber- 
nensi; mirum in modum si non uerbis, re tamen eadem sunt 
atque in Cod. 36 Sem. Patauini [uide p. 30]. 

Quamquam, sicut dixi, in Bernensi fabulae exstant, quae 
non minus sint ficticiae aut corruptae, ut ad v. v. 293; 295, 323, 
348; 352; 465, tamen hoc audeo contendere; numerum talium 
fabularum multo minorum esse quam in altero commentario; 
itaque haud diffidle erit dicerC; quae sit inter hunc et alios 
discrepantia et mutua ratio, sed quamuis quid de hac iudicandum 
sit, ex exemplis supra allatis colligi possit; nihilo minus alios 
locos a£feram, quibus non solum cognoscetur, commentatorem 
Bernensem alior um scholiorum accuratissimam notitiam coUegisse 
[cf. supra ad 287; 419, 447], sed etiam eum non fuissO; ut 
examussim; sicut alii ante eum fecerant, reciperet; quaecum- 
que hic illic reppererat, seu uera seu absurda, ita ut aliorum 
interpretationem ad quemUbet locum suae ipsius adderet; sed 
certis semper causis commotum aliorum explicationi ut minime 
probandae suam opposuisse. 

ad V. 313. Utque Jouis Ubyci ] f. 272 a: Cambises Rex per- 
sidis, de quo Herodotus ^) [erodotus] muUa et JustinuSj ^) 

<) Herod. l)l, 26, al. 1. 

') Jastin., L, 9, 1: Ad Aminonis qaoque nobilissimum templnm ex- 
pngnandum exercitum mittit, qui tempestatibas et hareiiaram melibus 
oppresBus interiit 
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miUtes misU, ut ai/unt, ad hammonis templum spoUandum. hi 

Piii] in libya harenosa db impietateni harenarum cumuUs ob- 

ruti sunt. Sunt qui de psisis popuUs intelUgant, hi [hii] enim 

finitimi Nasamonibus, ut Herodotus [erod.] ait^) irati austro, 

quod eo flante maximam fuerant passi siccitatem et frugum 

inopiam, sumptis a/rmis aduersus uentum profecti sunt, sed in 

harenosa libya adunum omnes deleti: Haec fabuhsa historia, 

Nam nasamonibus finitimis bellum intulerunt cupiditate auri, 

quod erat vn iouis Hammonis templo, a quibus superati fue- 

w 
runt spoUatique omni agro et ad internedanem caesi. 

Quem dicat de Psisis, id est PsylliS; interpretantem^ nescio. 

ad y. 461 haec exhibentur in Bemensi: 

e 

Aut ut Cassandrae ] f. 279 b: Cassandrea [Cassmdra] 
oUm poUdia dicebatur. in macedonia sita est. Cassandrus iHic 
tenuit imperium, qui a suis ob crudelitatem et uulneratus est 
et adhuc uiuus in terram defossus. 

Hanc historiam in omnibus codicibus narratam tam suspectam 
non esse, quam putat Ellisius, mihi persuasum est, nam, etsi 
dicit [comm. p. 139] non constare, qua morte hic perierit, 
certe testimonium exstat haud dubium, eum ui et non minus 
crudeliter Periandro obiisse inPlut. de sera num. uind. cap. VII: 
(JxoTret Yflbp ef Atov6atos Jv (ipx^ xfjs TupavvfSo? IScoxe Sfxyjv, d)g 
o68eJ$ 5v 'EXXi^vwv 4*xet StxeXEav AviaxaTov bnh Kapxi^Sovtov 
YevofievTjv, SoTtep o68' 'ATcoXXwvtav o68' 'AvaxToptov — $xouv 
*'EXX7]ve^, ef IleptavSpos JxoXccafl-T) ja^ fieTdfe uoX^v xpovov o!jiat 
8^ xal Kaaaav8p(p yevla^at Tfj? 8(x7)s dvapoX^v, Sttw^ a£ ©fjpat 
auvotx(bvTat TiceXtv. 

ad V. 463 Aut ut Abantiades . . .] f. 279b: qui de fratre Acrisii 
intelUgunt, et ueram ignorant historiam et ueram poetae sen- 
tentiam non percipiunt: loquitur enim ouidius de his [hiis], qui 
infantes in urnam clausi fuerunt proiecti in mare, quod non 
contigit fratri acrisii, sed perseo, qui una cum danae matre 
in urnam clausa undis expositus fuit; perseus autem dictus 
est Abantiades [ab antiades] Ab abante, unde erat oriundus. 
idem vn metanwfphosi [IV, 765]: „Moresque habitumque 
coloni quaerit Abantiades , i. perseus.** Videamus quid habeat 
Gal.: Pretus fi. Abantis frater Acrisii, quem Perseus per- 
emptum in mari precipitauit, quia Acrisium a regno eiecerat. 
Similia C et Ask., quos respici luce clarius est. 

*j HCTod. IV, 178. 
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ibidem : Lirnessius heros ] f. 279 b : qui Li/rnem nescio qnem 
confingunt in huius loci exposUionem delyrant, nam de Thelepho 
intelligU, qui ut ait euripides et strabo *) testatur, cum auge 
matre in urnam clausus delatus ad Teuthrantem mysiae regem, 
a quo et eius mater vn uxorem accepta est et ipse fiUi loco 
habitus. Diodorus^) dixit, non expositum fuisse undis, sed 
datum fuisse nautis, Dictus est autem lirnessius a lirnesso 
oppido, quod tenuU in Asia, nam iUic hdbuit theben, pedasum 
et limessum, quod imperium euripilo filio moriens reliquU, 

Eos delirantes dicit, qui talia habeant, qualia in Galeano 
exstant, in quo etsi non de Lirne , tamen de Li^o mentio fit. 
Hic quoque non est praetermittendum quod Bernensis persimilia 
habet atque cod. 36 Sem. Patauini , in quo non solum Euripides 
et Strabo testes eius rei nominantur , sed etiam Diodorus diuersa 
tradere dicitur; etiamque quod de tribus illis urbibus exponitur 
et de Eurypylo in utroque exstat et e Strabone ^) quamuis 
altero quidem loco non nominato haustum est, quem Bernensis 
scriptor persaepe aUegat. 

ad V. 500 dixerai inuicto . . .] f. 2S2 B,:puto legendum inuicto, 
non inuUo, nam quod non nuJU inteOigunt de lydiis puelUs, 
quae bacchum contemnentes [contempnentes] ebriae factae se 
praecipitauerint e saxo, non placet; Ulud magis probo, quod 
reperio, martem amasse dicen, filiam Ibid lydii; qua cum 
potvri non posset [possU] et uim uellet inferre, dicUur puella 
tuta auxUio Dianae multa obiedsse opprobria in numen Ma/rtis; 
quam ob rem Mars indignatus Ibicum pairem sustuHit in beUo; 
eo dohre pudla agUata se de rupe deiedt. 

Haec narratio de Lydiis puellis in Galeano exstat, de filia 
Ibyd in cod. Saluagnii. 

ad V. 525 Utue Lirae uates ] f. 283 b: pui de quodam poeta 
inteUigunt, a quo pueUarum nudae cohortes introducebantur, 



Quae traduntur ex Earipide, ex ipso Strabone deBompta esse 
aidentor, cf. p. 615. 

^) Diod., IV, 33: tsxoSooc 8& TcaidCov dtppeyt dc.niX\.ns zb pp^(^og elg tivocc 
d-d)ivooc xpi)tpaoa' jisxdt bk xafJxa ASyTj jjifev dTrrjXXdYT) |iex& NaoTcXCoo xal 
xaxavn^oaoa xfjg 'ApyeCac el^ x6v iv Nai>7cX6qp XiprSva napad6goi> o(oxif)pCag 
Itux^v. 6 Y^ NaOnXiog xaxanovxtoai {j.^v a&xi^v xaxd xd^ ivxoXd^ o&x I- 
xpive, iivoig 8i xioi Kapolv dvaYop,dvoig elg tyjv *Ao(av 8Q)p>]oao^ai, x. x. X. 
Recte igitar scriptor Bemensis haec reddldit, minus accurate God. Sem. 
Pat., qai hospiti traditos eos esse dicit, ut deferrentar et exponerentur, 
qaa de re nihil illic legitur. 

') Strabo p. 684. 
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exUncto ictu sagUtae uenencdm mihi non probantur, praeserim 
cum constet^ Aristonem, Chiumpoetam tragicum, dum carmvna 
meditaretur et frondes arhoris excuteret, serpentis dente ictum 
ceddisse, de quo Ouidius hoc loco inteUiffit. QuintHianus ^) 
nuUam Aristonis fecit mentionem inter tragicos, nam de primis 
tantum diocit, qui [tantum rep.] primas partes ohtinuerunt, 
Aeschylo [eschylo]^ Euripide^ Sophocle: omne genus scripti 

grauiMe iragoedia uindt. ^) 

Gum alios tum C et Ask. intellegere uidetur, qui sane liaec 
habent : Lyeofrenus^ quidam poeta fuit, qui, dum comoediam 
suam in scena redtahat, puras, i. nuda>s, puerorum et puelr 
larum cohortes reprsiesentebat , et quendam nimis acriter re- 
prehendehat, qui eum in ipsa recitatione cum sagitta in manu 
dextra uuHnerauit: unde sic emittendo sanguinem periit, tesie 
GaUo. 

ad y. 561 Nec tibi si quid amas . . . .] f. 285a: Sunt qui de 

laudamia inteUigunt, uxore protesUai, quae uirum a se unice 

amatum in beUo Troiano amisit, quod nvMo pcteto inteHigenr 

dum est, neque enim poeta laudamiam feminam cum ibide 

w 
comparasset, praesertvm cum oHtero uersu de ma^chareo fadat 

e 

mentionem, iUud potius inteUigas^ quod fahulae hahent, Hae- 
monem fratrem rhodopes, reginae thessaUae incestum [in 
cestumj cum sorore conmisisse, ob quod facinus awibo vn 

e 

montes fueru/nt conuersi, Haemum sciUeet et rhodopen. 

Idem ad hoc scholion Ellisius annotat: ^Mire errant C et 
Ask. de Laodamia Haemonide interpretantes.^ 

ad y, 567 Ossibus inque tuis . . .] f. 285 b : UUxem non fuisse 

interfectum apud homerum inuenio in pugna iUa prooor%m, 

w 
sed (helemachum tanttm uulneratum una cum eunuieo. Historia 

t4ero habet qmd ah Homero non est scriptum, sed traditum db 

aiiis, Thelegonum fiUum uUxis et circes telo uenenato patrem 

necasse. 

Quamquam non ipsa pugna, tamen ab amicis procorum 

Ulixem interfectum esse interpretatur Galeanus. 

^) Aristonis inter oratores mentionem his uerbis faoit Qaist II. 15, 19 : 
Qainero non omnia subiiciebant oratori, soUicitins ac nerbosiaB, ut necesie 
erat, adbibuerunt discrimina, quorom fnit Ariston, Critolai Peripatetici 
discipulos. 

') Tra^cnm hnina nominis a Diog. Laert LII 164 memorari monet 
EUisiaB, qui ipse iUom Clunm intellegi posse coniedt. 
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ad V. 683 CUciadaeue modo ] f . 288 b: Sunt qui depersico 

[e] 

quodam inteUigant filio cliciae, qui ob thesaurum quem ingentem 
possidebat ab inimids est domi combustus. AUi de Alcibiade 
Cliciae filio Atheniensi, cuius historia satis huic leto uidetur 
conuenire: lege fabulam filii cliciae, amicae Solis, qui cum in- 
fans natus est paternis radiis dicitur extinctus. 

De Persico Cliniae filio rem explicant omnes codices ; ceterum 
secundum Ellisii in hunc locum annotationem uera interpretatio 
de Alcibiade etiam in Cod. Sem. Patau. exstat; in uniuersum 
hunc codicem Bernensi similem esse et cum eo facere alii loci 
testantur, e quibus hos affero: 

ad V. 329 Aut ut Ama^triacis ] f. 273 a: Lemneus Rex 

Amastriacorum vnponto a Mithridate eiectus est in penimulam, 
qu^ drom^s Achillis uocatu/r, C et XXV miUum passuum, 
longitudinis octoginta [octuag.'] milium, ut scribit AgrippaA) 
ibi nudis [nudibus] custodibus adhibitis uitam ducere est coactus. 
Amastris autem in ponto est, unde populi Am>astriaci, dicta 
ab Amasiri uxore dionysU, oxiartis filia. HUus penimulae, de 
qua st^pra dixmus, longam mentionem fedt dionysius hali' 
carnasseus [al.] de situ orbis, qui expositus est ab Eustaihio. ^) 

De hoc dromo Achillis nisi in Reg. 2061 et Pal. 1709, quo 
usque mihi huius fei notitiam colligere potui [de cod. Sem. 
Pat. nihil apud EUisium memoratur.], mentionem factam non 
esse uideo. 

Denique conferas hos locos: 

Cod. 36 Sem. Pat. ad v. 411: Cerdon, ut Isocrates scriUt, 
quum apud templum Cereris Eleusi/na^ peregrinos necaret, a 

^) Haec mihi interpres in commentarios transtulisse uidetor e Plinii 
N. H., ly. 26: Rursus in litore portus Achaeorom, insula AchiUis, tumalo 
eius uiri clara et ab ea CXXY milibus p. peninsula ad formam gladii in 
transuersum porrecta , exercitatione eiusdem cognominata dromos Achillis, 
cuius longitudinem LXXX milium p. tradit Agrippa. Gf. Pomp. Melae 
1. n, 1 : AchiUes infesta classe mare Ponticum ingressus ibi ludicro certamine 
celebrasse uictoriam et cum ab armis quies erat, se ac suos cursu exerci- 
tauisse memoratur, ideo dicta est bp6\i.oz 'AxiXXicD^. Strabo, p. S07. 

^) Dionysium Periegetam cum Halieamasseo confudit interpres. Ad 
illum enim haec leguntur apud Eustath. LXXXUI: Ex aduerso Borys- 
thenis, fluuii septentrionalis, qui ad sinistram ponti Euxini in enm euol- 
uitur, posita in alto est insula Heroum percelebris, Achilli sacra; ubi 
etiam e regione is, de quo diximus supra, Dromos Achilleus, ita ab Achille 
denominatus. Hanc autem insulam uocari ait Leuaen, seu Albam — . Ibi 
uero , inquit, fama est, et Achillis et heroum animas desertas per ualles 
uersari. Itaque Herouni insula dicitur insula haec Leuce. 
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Theseo ocdsus est, ut Omdms eHam in Met. ffCertyyonis letum 
uidit CereaUs Eleusin [VII, 439.]^, cet. 

Bemensis [f. 278a]: De cercione inteUigit, qui a theseo 
apvd templum cereris Eleusinae [helj vnterfectus est, cum iUe 
peregrinos necaret^ auctor est idem poeta i/n Metamorphosi. 
„Cercionis letum uidit Cerealis Eleusin.^ 

ad V. 494 cod. Sem. Pat. : Historia haec est de Theombroto 
AmbrSiciotBi, de quo Cicero in Tusculanis Qua^stionibus facit 
menHonem et Lactantius in QuaesUonibus Diuinis [III, 18]: 
qui lecto Pkitonis de vmmortaUtate animae saepius libro ubi 
inducitur Socrates, se de saxo praedpitem dedit, muUo meUus 
futurum credens mori quam uiuere. 

Bernensis [f. 281 b]: Miror qui profitetur eapositionem ibidis 
fateri [fatetur m. p.] hoc ignorare et se nunquam legisse, quis iUe 
fuerit, de quo hoc hco sit inteVAgendum, cum apud dceWnem^) 
in tusculano et apud la^ctantium^) vn diuinis institutionibus 
exstoit historia de Teobroto Ambra^ciote, de quo eticm con- 
scriptmn [cum scriptum] est a Callimacho nobUe epigramma: 
is enim lecto Ubro platonis de animortm immortalitate se e 
saxo deiecit. 

Talem interpretationem secandum Ellisium praeterea duo 
Vaticani, Pal. 1709 et Reg. 2061 habent, in quibus ut in cod. 
Pat. et Bern. Theobrotus [Teobr. Bern.] legitur. 

Uno loco mihi scriptor cod. Pat cum aliis tum Bernensis 
sua opponere uidetur. cum dicat ad v. 523 
Utque parum stabili ] Anaxandrides , non Meuius, tU multi 
retulerunt, cet. Inter hos multos enim Bernensis est [f. 283 b] : 
Meuius, cuius meminit Virg, [ecl. III, 90], poeta fuit, qui 
scripsit afhenartm laudes adeo inepte, ut athenienses eum 
inedia p4rire coegerint. 

Etiamsi hi loci sufficiunt, ut inde alterum illud, quod supra 
commemoraui, perspicias, Bernensis auctorem in literis Graecis 
et Latinis eo usque uersatum fuisse ut statim tibi persuadeas, 
eius doctrinam humanistae esse, tamen aUis augeantur; pnmum 
enim commonere uolo, interpretem, id quod supra iam cognouisti, 

^) Gic. Tnsc. I, 84, 84: CaUiiiiachi quidem epigramma fep. 24] in 
Ambraciotam Gleombrotum est, quem ait, cum ei nihU accidisset aduerti, 
e mnro se in mare abiecisse lecto Platonis libro. 

^ Lact. Dia. Inst III, 18: qui [Gleombr.] cum eundem librum [de 
immort an. Plat.] perlegisset, praecipitem se dedit, nullam aliam ob causam 
quam quod Platoni credidit. 
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pemultis locis Biue nominatim siue nomine non addito Stra- 
bonem secutum esse, quem in uniuersum primarium eius 
fontem fuisse censeo, deinde Flutarchum, Diodorum, Apollonium 
Rhodium, alios. 

ad Y. 325 Vtque MUo . . .] f. 273 a: MUo tyrannus pisae, m 
qua oUm regnauerunt enomoMs ^ pelops et salmoneua. cum 
suos ucmis afficeret suppUciiSf in aquis su/foeaius est, ut alii 
dieunty m mari, ut Alii in fonte pisa, qui ntmc besa appel- 
latwry a quo fonte pisa mbs nomen accepit, quamuis Stesi- 
chorus scribat, pisam esse regionem^ urbem neget: MUo pisa>nus 
tyrannus, qui iacta hasta m fiMam pyrrhi vn fwrorem uersus 
est. 1) 

Quamquam quod narratur, Milonem tyrannum Pisae fuisse, 
nusquam traditur, tamen interpreti de Milone interfectore 
filiae Pyrrhi regis uersum Ouidianum intelleg^ti prorsus 
assentior : respexisse uidetur Justin. XXYin, 3, 4 sq. : cum ex 
gente regia sola Nereis uirgo cum Laudamia sorore superesset, 
Nereis nubit Geloni, SicSme regis filio. Laudamia cmtem, cum 
in aram Dianae confugisset^ eoncursu popuU interficitur — 
Miloque Laudamias percussor in furorem uersus , nunc ferro 
nunc saxOy in summa dmtibus laceraHs uisceribus duodecima 
die interUt. 

Strabonem nominatim allegat: 

ad y. 345 Utque dryaadidae . . .] f. 274 a: Lycurgi tres fuerunt: 

w 
lycurgus legum lator apud Lacedaemonios , lycurgus rerum 

scriptor^ quo teste utitur saepe straibo^ Lycurgus, Rex Thradae 
[trhaciae], cuius memvnit homerus^) et noster. is fiJius fuit 
Driantei; cum vn Bacchi contemptu uites sucdderet, secures in 
eius crura conuersa sunt. 

Quod hic dicitur de Lycurgo rerum scriptore, manifestus 
error est.3) 

w w 

ad V. 541 Vati quod fedt achaeo ] f. 284 b : AchaeurS Xuthi 

filius et filiae erictonU, ut auctor est strabo [p. 383]; cum 



^) Strabo p. 866 oC |jk&v y&P [nio&xiv IxutioX.] dn6 W.<n\^ 6tui>v6iioi> t$ xpi^v^ 
ic6Xso»c, T^v di xpi^wiv n^v slpfjo^, ofbv TsCorpav [cf. Dion. Per. apud 
EtiBtallb., c. LTII], diwp ioxl icorCoTpa — , itv&g di ic6Xtv |i^v o&8tpr(av 'x^onk^ 
ntdav (f aoCv [etvai y&P &v |i£av td&v dx.xci^], xpiivT2v di {Advigv, 1^^ v6fv xolaifoi^i 
to^v — , Sryjotxopov dl xaXtTv ic6Xiv t}}v x<^P^v IlToav Xiyoi&ivTjv, x. x. X. 

») II., Vn, 142 sq. 

') 8trabo, p. 601. 
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w 
inuUus parenies necasset, aufugit in Laeonicam. Achaeus item 

poeta fuit, qui a^culeis apum ocuhs amisit. de hoc loquiiur 

Ouidius. 

ad y. 555 potniadum subeas . . .] f. 284 b : Glauci tres fuerunt. 
[ferunt] de uno mentionem fecit Ouidius in metamorphosi 
[Xni, 904], de duobus strabo ^J, de tertio Ucophron^). glaucus, 
de guo num loquitur, mmtionem fadt strabo, vnter potniam et 
dvrcen fontes thebarum equarum fwrore dilacer<xtus est; Unde 
potniades appdUxtur a fontepotnia. OlaucuSf de quopoetae men- 
tionem fadunt, apud Anthedonem ciuitaitem Boeotias [hoetie] 
in baienam conuersus fuit; papvnius in sHuis [m^ 2, 38], 
f^atriis quotiens aUabitur oris, Litoream blanda feriens Anthe' 
dona cauda.^ 

Justinus, Plutarchus, Diodorus praeter allatos locos his 
fontes fuerunt: 

ad V. 301 Aid ut achitleiden ] f. 271b: pyrrhus epirotarum 
rex fugatus ex italia a rbm^nis, deinde a spartanis pro- 
pulsaitus est se contulit argos ad obsidendum antigonum, 
ubi a muUere [mtdere] iacta teguia necatus est. Tegula, ut 
plutarchus, ^) saxd, ut Trogus pompeius ^. Bestitutum cadauer 
heleno fiMoj a quo [aquo] relatum est in Ambraciam auitam, 
ubi iacuit insepuUum irato populo. 

ad y. 265 Q^o praecipiente columba ] f. 269 a: Apud latinum 
neminem inuenio datum fuisse a phineo columbam argonautis 
nauigationis ducefn, quamuis id breuiter dictum sit a pro- 
pertio [Hy 26, 40] „ignoto missa columba ma/ri^, quod miror 
praetermissum esse a ualerio flacco : unus ApoUonius rhodAus 
[n, 179 sq.] scribit, phineum praedicentem cursum argonautis 
monuisse ut ad cyaneas columbam sequerentur, quam missuri 
erant diL ScriMt praetereaj tum cum argonauiae discessuri 
essenty ex ponto iUis apparuisse Augurium accipitris insecta/ntis 
columbam, quae decidit in sinu Jasonis Mopsusque uaitidnatus 
prosperam fore nauiga/tionem; sed quae sequuntur [secuntur], 
ex historia. phimus Cleopanem uel deopatram fUiam orithHae 
uxorem hdbuit. ex ea susc^pit fUios. Idem superduxU fUiam 



1) ib. p. 409. 

') Lykophron Gass. 754: dt<rc$ o6vomo( OpqpKCag 'Av^dovog ioxau 

^ Plut, PyrrhuB, 84 gq. 

*) Justin., XXY, 6, 1: Repnlsns a SpartaniB Pyrrhns Aigos petiit 
ibi, dnm Antigonnm in nrbe danflnm expngnalre conatnr, inter con- 
fertifltimoa niolealiisime dimicana saxo de mnri« ietua oodditur. 
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dardcmi regis scythartm, cui in mcntris' gratiam fiiii uim in- 
tulerunt: indignatus phineus uoUhat eos affici suppUdOy quo 
tempore Argonautae iUuc nauem appulerunt. fiUi phinei im- 
plorauerunt ab iis, quem Argonautae hortati sunt ut filios sup- 
pUcio liberaret. quod cum iUe recusaret, Calais et Zetus fiUi 
Boreae iuncti necessitudine cum fiUis phinei prouocauerunt 
ad certamen et phineum et barharos, in qua pugna hercules 
pugnans fortissime inter primos phmeum multosque barharos 
interfedty fiUis regnum paternum restituit, Testis est Dio- 
dorus. V 

ad V. 503 Quique Ucurgiaden ] f. 282 b: Licurgus fratrem 
habuit Buten Teste diodoro , ^) fiUum eisdem nominis, qui cum 
fu^er^t in uenatione impetum apri in arhoremque ascendisset, 
inde a helua necatUs : ideo poeta eum ah arhore natum didt, 
ac si fiUus arhoris fuisset. 

ApoUoniam Bhodium citat interpres 

ad V. 504 Idmonaque audacem ] ib. : de hoc faciunt mewtionem 

cum aUi latini, qui scrihunt argonautica^) tum apoUonius^) 

w 
apud graecos, qui scrihit, Idmonem fuisse uatem argiuum, 

tUtimum autem conuenisse in nauem Jasoniam, quoniam per 

augurium perceperat se in eo cursu periturum; is eodem Auctore 

in Bithynia [hithinniam^ ah apro est dilaniatus. audacem] 

quamuis non ignarum futurae neds ruentem in uUimum dis- 

crimen. 

Denique recte Plinius et Theocritus, Herodotus, Plautus 
iuncti allegantur. 

ad V. 361 FiUa neue magis . . .] f. 275 a: pterela Rex dum ad- 
uersi^ creontem regem theharum pugnaret, poUdices fiUas 
proditione necatus est db Amphitrione, quam historiam in 
fahulam suam traduxit plautus „is regem pterelam sua de- 
truncat manu^ [Plaut. Amphitr. 252]. Nysus fiUam hahuit 
ScyUam, ut est apud Ouidium [Met. VIII, 90], a qua [aqua] 
proditus est. AUera ScyUa contiersa est in monstrum in Sidlia, 
cuius pater Cratis amnis fuisse fertur, unde Cratds dicitur: 



*) DioJ., IV, 43 sq. 

2) Diod. V, 4. 

3) Yalerius Flacc. I, 229; I, 860 sq.; Y, 2 Bq« 

«) ApolL Bhod I, 189 Bq.pib. I, 443, 4; cf. U, 815 Bq. 
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Huius meminit Herodotus^) [erod,'\ et plinius ^) et Tfieocritus^ ) 
in quadcm ecloga [_egloga'\. 

Ex omnibus his exemplis, ut supra monui, duas res dis- 
cimus: 

1. Bernensis conditionem ab aliorumcodicum prorsus diuersam 
esse. id concludo^ inde a) quod uersibus ficticiis tam in- 
eptis praeter unum illum initio aUatum egei; b) quod nu- 
merus etiam scholiorumficticiorum multo minor est^), ita 
ut, etidmsi hic iUic scholion fictum esse uideatur, non semsl 
aut ueri uestigia insint aut res ad uerum propius accedant 
quam in aliis; c) quod auctores testes rei eaplicatae iique 
iure laudantur, quos in aliis frustra quaesiueris^); d) quod 
acri iudido interpres noster aliorum interpretationes ut recte 
repudiandas percensere solet, 

2. Codici Patauino 9 nostrum ab aliis plane diuersum per- 
similem esse, quoniam ea, quae de Bernensi modo dioci, 
si quidem e scholiorum numero inde ab EUisio aUato 
iudicare licet, ad hunc quoque quadrant, 

Itaque e tota disputatione sequitur 

I. Scholioram codicem Bernensem 516 adhac in- 

editam, etiamsi scholia flcticia non desant, prae- 

stantia omnes alios, in qnibas perpetaa scholia 

continentar , snperare ; 

11. Bernensem proxime ad cod. Sem. Pat. 36 accedere. 

FlNIS. 



*) Herod. 1, 145: iv x% Kpa^tg «oxaiidg &6vva6g Soxt, An' 3tou 6 Sv IxaXf^ 
noxapi6g x6 o5vo(ia loxs [cf. Y, 45]. 

^j PliniuB N. H., III, 10: in peninsola fluuias Acheron, a quo oppi< 
dani Acherontini — , oppidum Scyllaeum, Grateis flauias, mater [ut dixere] 
Scyllae. 

3) Theocr. V, 16: . . . i^ xax& xi^vag x&g ndxpa^, avB-ptOTis, jiavsl^ elg Kpod^tv 
&Xoep,av. Cf. Yerg. Giris 66: Ipsi seu Lamiae mater sit siue Grateis. 
Hesych. ad u. xpaxatt^; Schol. ad ApoU. Bhod., lY. 828. 

*) Unius loci memini, quo e ueteribus, id est notis, unus, Philippicus, 
meliorem habeat interpretationem ipso Bernensi, de fabula Phoenicis 
caecati. 

^) Semel scholiasta Giceronis [de off. II, 7, 25] testimonio utitur. 

") De aliis Italicis codicibus pro exigua copia scholiorum nihil decernere 
ausim; ceterum uix opus esl dicere, me in eo, quod iudicaturus sum, 
nuUam nisi eam materiam in usum uocare potuisse, quae mihi ex Ellisii 
editione praesto fuit. 
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VITA AUCTORIS. 



Natus sum Albertus Maag Buelacensis Idibus Juniis anni 
MDCCCLXn Bernae patre SAlomone, matre Catharina e gente 
Blum. Postquam in ludis publicis literarum rudimentis im- 
butus sum, ineunte XVI"**» aetatis anno in tertium ordinem 
gymnasii huius urbis receptus sum, in quo primum animus 
meus ad linguam Graecam et Latinam conuerti coepit, quibus 
inde a pueritia plus delectabar quam omnibus aliis disciplinis, 
quibus gymnasii alumni institui solent. 

Itaque ineunte auctumno anni LXXXI maturitatis testimonio 
quod dicitur instructus ciuibus uniuersitatis literariae Bemensis 
adscriptus sum, ut totum philologiae studio me dederem. Per- 
actis quattuor semestribus , quorum extremo non solum honorem 
magistri, quem lingua nostra appellamus „ Secundarlehrer ^, 
sed etiam dignitatem senioris q. d. seminarii philologici nactus 
sum, Lipsiam me contuli, ubi Virr. III. Langii, Curtii, Kibbeckii, 
Ouerbeckii, A. Ecksteinii scholis interfui, quorum primi duo 
seminarii philologici Reg. tum rectores fuerunt. Proximo semestri 
aestiuo a. LXXXIV Monachium profectus sum, ut uniuersitatem 
Ludouico - Maximilianeam frequentarem : quam maximas ago 
gratias praeceptoribus, Christio, Woelfflinio, Brunnio, quorum 
Uberalitate mihi exercitationibus et philologicis et archaeologicis 
interesse contigit, quae moderante Brunnio in glyptotheca et 
pinacotheca uetere haberi solebant^ nec non societatis philo- 
logicae fui sodalis. Exacto semestri, postquam iter per Ger- 
maniam meridionalem feci, domum redux factus sum, ut stu- 
diorum finem facerem. Hoc igitur loco occasione oblata mihi 
liceat, cum omnibus niustrissiinis Viris, quorum eruditione 
per trienniuln fructus sum, Hirzelio, Vettero, Hidbero, Stemio, 
Heblero, tum maxime Hageno et Hitzigio praeceptoribus de me 
optime meritis eas quas debeo gratias agam publice. 

Dabam Bemae Nonis Martiis MDCCCLXXXV. 



